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P. R

" Nezakonska 'méti e

Roman iz nasih dni

Prejinja vsebina: Tovarnar An-
drej Lokar je obstrelil neznanca, ko je
zvecer beZal izpod balkona njegove Zene.
Bil je Ciril Samece, nekdanji zarofenec go-
spe Mire, ki jo je mali prisilila, da je vzela
bogatega Andreja. Po §tirih
letih je priSel, da jo vidi, pre-
den se izseli v Makedonijo.
Nesretnica, ki je v bolesti vrgla
za: njim poljub, trepeée pred
mozevim srdom. Sirota Ljuba,
Andrejeva sestritna, se Zrtvu-
je zanjo in vzame dozdevno
krivdo nase. Tovarnar jo, pre-
kolne kol malopridnico. — .
No¢ni  prizor je  opazil tudi
drvar Martin Skobec; zasacen
na lovski tatvini, grozi z od-
kritjem, a Ljuba ga pregovori. _
— Mira, potrta po teh dogod- '’
kih, kaze znake dusevne zme-
denosti. Enako obupen je Lju-
bin poloZaj: kaj porete po-
rotnik Milan Stankovié, njen
Zenin,” ¢e mn’ Andrej zatozi
greh, katerega se je wveliko-
dusno obtozila? Ljubi ga, v
omotici mu je dala vse... In
pray zdaj z grozo zasluti svo-
je stanje... Dr. Lipar, ki je
prifel zaradi Mire in preiskal
tudi njo, note tovarnarju ni-
¢esar povedati; to stori dr,
Babnik iz Ljubljane, Ogoréén
s¢ Lokar pelje k Milanu in mu
razodene, da ga je Ljuba ne-
vredna. Poro¢nik hode sligati
priznanje iz njenih lastnih ust,
da ji pove, kako brezmejno jo
zanituje. Ko s¢ ‘pripeélje k Lo-
karjevim in Ljuba vziraja v
svoji zrtvi, jo zavrZe kot iz-
nevernico. Tedaj stopi v sobo
Mira, ki ho¢e vse priznati.
«Nedolzna je... ona ni kri-
va..." S spravi iz sebe, nalo
omedli’ ob sumljivih okolhostih.
pride k- jnemu...

Dr. Lipar

Pristopil je k.zofi, pogledal bolni-
co... in nagrbané¢il obrvi ., .

Po srepih, skaljenih oteh gospe |

Surovo jo je
sreca najf pade na vojo glavol” (sir.2.)

Lokarjeve je takoj spoznal bolezen, ki

jo je bila vrgla na tla. 4
Ni se upal izreci strasne besede. A

bolnica se je sama izdala s tem, da

Je zdajei udarila v bolesten, ¢uden
smeh ...

»Moj Bog, zblaznela je!" je z grozo
vzkliknil tovarnar. ,Kaj ne, gospod
doktor ... zblaznela je?..."

In zdravnik je tiho odvrnil:

zgrabil za komolec. ,,Vsa moja ne-

i raal

Nato je dodal:

wPreprican sem, da je blaznost sa-
Mo trenutna.”

. Toda Andrej se je zgrudil na kole-
na in glasno zaihtel, pritiskaje elo na
roko bolnice, ki Jje neudrzno gnala svoj
posastni, brezumni smeh ...

_ Ljuba je prepadena stala v svojem
kotu." Mira zblaznela?... Z
razumom tovarnarjeve zene
vred je bilo ugasnilo tudi
njej poslednje upanje resi-
tve... Bila je izgubljena,
nepopravljivo izgubljenal

»QOdvedite milostivo v
njeno sobo,” je velel zdrav-
nik,

Miro so. vzdignili in od-
vedli. Smejala se je, kakor
da ne bo nikoli ve¢ utihni-
la, in med smehom nepre-
slano ponavljala svoje zme-

- dene besede:

»Nedolzna je ... Kriva ni
ona..."

Gospa Zor&eva, ki je bila
zatula krik in smeh, je pri-
tekla gledat, kaj je.

Ko so ji povedali, kaj se
je zgodilo s héerjo, je padla
vV nezavesl.

*

Zdravnik je bil odsel.
Mira je lezala v postelji.
Tovarnar in porocénik sta
stala ob njenem zglavju.

»Odhajam, Andrej,” je
izpregovoril Milan.

Ubogi prijatelj... Kak-
sna nesreca naju je zade-
lal... Ne bom le zadrze-

val. Razumem, da ne mores ostati pod
to streho... Pojdi in - skusaj poza-
bith ., ..o
Casinik je zaloslno zmajal z glavo.
wPogumen bodi, Andrej... Tvoja
zena se bo popravila. Ne obupaj..."
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Lokar ni.mogel odgovoriti. Objela
a se kakor brala in zamrmrala:

»Z Bogom, Milan.”

»+Z Bogom, Andrej!”

X1
ZAVRZENA!

Ljuba je ostala v salonu, kjer se je
bil odigral strasni dogodek.

Vse njene misli so se vrtile okoli
ene same tocke:

Mira je bila blaznal... Odresilna
beseda je bila pokopana v njenem
omradenem umu, Ljuba sama je ni
smela izreci, niti ¢e bi bila holela...
Nihée ji ne bi bil verjel!

Sredi te obupne golovosli je zacula
korake, ki so prihajali po stopnicah
nizdol.

Stopila je k priprtim vratom in po-
gledala, Nenadna radost ji je napolnila
sree.

Bil je Milan. Sam, Njegov obraz je
bil ¢ vedno bled kakor smrl, spafen
od ogordenja in boledine.

Toda bil je on... Imela je priliko,
morda poslednji¢, da govori z njim in
gane njegovo sree!

Odprla je vrata in Milan jo je za-
gledal ...

_Hotel je iti mimo, ne da bi se usta-
vil.

,Milan!“ je zamrmrala. ,Milan, za-
klinjam te..."

,Kaj hoce§? je vprasal.

,Daj, da ti nekaj povem..."

L Nitesar si nimava vel povedati.”

,Usmili se...”

LAli si se ti usmilila mene?“

,Milan!*

.Dobro ... te hoted Se enkrat slidati,
kako te zanitujem in sovrazim!...”

Z iskre¢imi se o¢mi jo je pahnil v
salon in zaprl vrata,

oNu,“ je rekel, ,poslusam te. Kaj
si mi hotela re¢i?”

,Samo tole, Milan: ¢eprav je videz
zoper mene, sem vendar nedolzna.”

»Ali 3e ne bo konca lazi?" se je za-
grohotal.

,To ni laz, resnica je.”

. Zakaj se nisi opravicila prej, vpri-
¢o Andreja?”

,Takrat nisem mogla govoriti."

+Kdo ti je branil? Dvajset let Ziv-
ljenja bi bil dal, da sli§im iz tvojih
ust zavrnitev njegove obtozbel!”

,Prisezem ti, da sem nedolznal!®

Tvojim prisegam ne verjamem
ved”

Vrgla se je na kolena in zvila roke.

,,Oh, daj, usmili se... zaradi na-
jine ljubezni mi verjemi!..."

wDa se le drzne§ govoriti o njej!“

»Spomni se najinih priseg!”

.Vse tvoje prisege so bile laznive."

»Na spomin tvoje rajnke malere se
ti kolnem, da ne... Poglej me, Milan:
ali vidis v mojih oceh le sencico krivde
ali kesanja? Ali so moja usta podobna
ustom krivopriseznice?"

O, dobro zna$ skrivali svojo gre-
hoto... Laze§, laze§!..."

,Moj Bog, kaj naj ti $e recem? Moj
Bog, moj Bog!" je zaihlela nesrecna
mladenka.

,Mar meni§, da sem tako neumen?”
je nadaljeval poroénik. ,Priznala si,
da te je Andrej zalotil napol oble¢eno
v lej sobi... minuto potem, ko je sko-
¢il z balkona tuj ¢lovek... Nu, povej,
kaj se je godilo med vama?... Gotovo
kaj zelo spodobnega... Se lepSega od
poljubov, ki si jih metala za njim!“

o»Nikakih  poljubov nisem me-
tala...”

Uprla se je. Oh, to je bilo prevec!

»Pa si vendar prejle priznala, da
si jiht

LKer sem morala.”

.Spet lazes... Povej, kako mu je
bilo ime?"

+Ne poznam ga..." y

.Tedaj si se spajdasila kar tako, s
prvim, ki je prigel?... Oh, nesramnica,
da sem te moral najli na svoji potil”

JNedolzna sem, Milan... Usmili
se... usmili se...”

Vrgla se mu je k nogam... toda
on jo je pahnil od sebe:

,Pusti me ... poberi se k lopovu, s
katerim si me izdala!... Poiséi ga...
ali pa se potepi na ulicol,.."

Toliko da je dihal. Njegove usinice
so bile razgrizene do krvi.

»Nedolzna sem!“ je zajecala 3¢ en-
krat.

,Nedolzna! Kdo ti bo verjel, da ti-
sti ¢lovek ni bil tvoj ljubimec?”

,Kako naj bi bil, ko ga niti videla
nisem ..."

,In da otrok, ki ga bo$ rodila, ni
njegov?”

»Joj meni!”

Hripav, obupen vzkrik se je utrgal
iz njenih prs.

Oh ne, ne, zdaj ni smela ve¢ mol-
¢ati... Dovolj je bila pretrpela... po-
slej je bilo moltanje greh!

Sebe je bila Zrtvovala za Miro...
Ali pa je smela Zrtvovati tudi nedolzno
bitje, ki je Sele trkalo na vrata Zivlje-
nja?... Ne glede na to, da se je Mira
ofividno sama hotela izpovedati... in
bi se tudi bila, ¢e bi ji gorje ne bilo
v odlotilnem trenutku zatemnilo raz-

umal ...
Odloéno se je obrnila k mlademu

tastniku, ravno v trenutku, ko je na-
daljeval:

.Prekleta bodi s svojim otrokom
vred! Ce je Bog praviten, li mora kdaj

on poplacati trpljenje, ki si mi ga pri-
zadejala.”

Ljuba je ze hotela odpreti usta, da
bi vzkliknila:

wHotel si, da dokazem svojo ne-
dolznost ... Dobro! Evo ti dokaza...”

Toda beseda ji je obti¢ala v grlu.

Tisti mah, ko je hotela izpregovo-
riti, so se odprla vrata in Andrej je
stopil na prag.

Pred njegovim pogledom je Ljuba
obnemela, Ne, njemu ni mogla pove-
dati resnice; laglje bi bila umrlal

Bil je strasen trenutek...

A trajal ni dolgo. Poro¢niku se je
rdece zameglilo pred o¢mi.

LPrekletal® je zavpil in jo sufovo
zgrabil za komolec. ,,Vsa moja nesre-
¢a naj pade na tvojo glavo!®

Pri tej besedi jo je lako besno pah-
nil od sebe, da je odletela v nasprotni
konee sobe in udarila z glavo oh pod-
slavek nekega kipa.

Presunljivo je zaje¢ala, toda Milan
ji je obrnil hrbel

wPrav si storil,” mu je dejal tovar-
nar, ki je molée opazoval ta prizor.
»lolikéna podlost ne zasluzi usmilje-
nja.”

.,Oh, sirl bi jo, ¢e se ne bi prema-
govall®

,Pojdi, ubogi prijatelj. Ona je zdaj
dovolj kaznovana in bodo¢nost jo bo
kaznovala 3e bolj..."

wKaj bo z njo?*

Andrej je stresel glavo.

»Pod svojo streho je nolem gledati.
Naj gre za njim, ki ji je bil draZji od
tebe.”

A tudi v gnevu mladega moZa je
bilo $e usmiljenje.

JKesam se, da sem grdo ravnal z
njo,“ je dejal. ,,Vkljub sramoti, v ka-
tero je zagazila, jo $e vedno ljubim...
Prosim te, Alndrej, ne bodi prevet
okrulen z njo.”

.Ne skrbi,“ je zamrmral Andrej in
pod pazduho odvel Milana iz sobe.
JKar tako je ne bom vrgel na ceslo,
teprav je zasluzila...” -

JKako pa?

,Dal ji bom nekaj denarja, da jo
obvarujem bede.”

Med tem razgovorom sla bila do-
spela v vezo. Milan se je ustavljal
skoro pri slehernem koraku, prav ka-
kor da pod nagibom skrivnostne sile
de¢ vedno pricakuje ¢udeza, ki bi vse
popravil ...

Toda Andrej, sluled njegovo sla-
bost, ga je rinil iz hiSe.

.Pojdi, prijatelj, imej pogum in po-
zabi ... Treba je, da nosiva vsak svoje
breme . .."

Tedaj je tastnik oddel. A Se neka-
terikral se je ozrl in tesnobno zamr-
mral sam pri sebi:



+Moj Bog! Ali sem bil preved ne-
usmiljen? .. ."

-

Uboga Ljuba se je osvestila. Kri ji
je curljala po ¢elu. Zamolklo stokaje
se je spravila na noge.

Njene o¢i so bile zmeSane od bole-
¢ine. Malo je manjkalo, da ni bila po-
dobna Miri,

oMilan..." je zamrmrala, komaj
gibaje z uslnicami.

V njenem glasu ni bilo ne sovra-
Stva, ne jeze ali zamere, Izrazal je samo
neizmeren obup.

A zdajei je brezumno zakricala:

»Odsel je... odSell”

Bila je sama, zapu$tena v nesred-
nem salonu... Zbezal je bil od nje...
Kdo ve, ali ga bo e kdaj videla?

Preklel jo je... Njen Milan éuti do
nje samo $e mrznjo!

Poslej ji ostanela samo bratranee,
ki jo prezira, in uboga, blazna Mira.
To pomeni vsak dan nova poniZanja,
vsak dan nove zalitve,

Ne, take usode ne bo prenasala. ..
A kaj naj stori?

Ali naj uwmre?

Mraz jo je izpreletel pri tej misli. ..

Dvajset let ji je bilo... Dvajsetle-
len ¢lovek ima Se vso bodotnost pred
seboj. 'V evetju mladosti je tezko
umreli... In Ljuba je zdaj ¢utila na
sebi veliko, sveto nalogo.

Misel na angela pod njenim srcem
je prepodila misel na smrt. Ne, zdaj
ni smela obupati... morala je Ziveti
zanj, ki pride!

Iz te misli so se jele porajati druge
tolazilne misli. Plamenc¢ek upanja je
spet ozivel v njeni dusi...

Pisala bo Milanu... Povedala mu
bo, kaj se je zgodilo, ter mu kot sveto
skrivnost zaupala pravi vzrok svojega
mucenistva ... Morda ji bo vendar ver-
jel in spoznal svojo zmoto!

Te misli se je oprijela kakor bilke,
Urno si je obrisala ¢elo in odhitela na
vrh, v svojo sobo.

SluZinéad, ki jo je srefavala, jo je
spostljivo pozdravljala. Vsi so jo imeli
radi zaradi njene dobrole. In nihde
izmed njih Se ni nicesar slutil...

Izprala si je rano. V zrcalu je vi-
dela, da je samo neznatna praska. Nato
je sedla za mizo, potegnila daviinje
pismo izpod pivnika in ga iznova pre-
brala.

Zakaj ga ni napisala in odposlala
ze prej? Ce bi bil Milan obvesten, go-
lovo ne bi bil slepo verjel Andrejevi
oblozbi in ona ne bi bila tako ne-
srecna, kakor je zdaj...

A saj je bilo $e upanje. Vzela je nov
list in jela pisati...

Pisala je dolgo. Pero ji je vrotitno

begalo po papirju. Vrstica za vrstico
je pokrivala beli list.

Te vrstice so pomenile njeno re-
Silev,

V duhu je prosila Miro odpustanja
za svoj obupni korak.

In govorila je dragemu... govorila
mu je o angelu, ki bo vsa njuna sreca,
¢e on le hoce. ..

Zaklinjala ga je, naj ne preklinja
Mire, ki je kriva njunega gorja. Zakaj
ona, Ljuba, se je radovoljno zrtvovala.
Ona sama je uvbranila tovarnarjevi
zeni, da se ni oblozila, ker je hotela za
vsako ceno resiti Andrejevo sreco...
Na koncu je milo prosila poroénika,
naj ji takoj odgovori...

Ko je zalepila pismo, se je Culila
lako potolazeno, da se je skoro smeh-
ljala.

V vilaku

je dolgéas, ¢e nimate druzbe. Dnevnike
ste ze preleleli, a hote se Vam Se
lahkega in zabavnega S$tiva.

s, Roman*

je najzanimivej$i, pri tem pa najce-
nejsi slovenski zabavnik: dve uri Vas
zabava za dva dinarja.
To je napol

zastonj

Prepricajle se sami: zahtevajte
LIROMAN®

na vseh postajah!

Sla je dol in spustila pismo v skri-
njico. Njeno poslednje upanje je bilo
na potu...

X1
DVE NESRECNICI

Drugi dan sla prisla na tovarnar-
jevo nujno prodnjo oba zdravnika, da
iznova preiSéeta gospo Lokarjevo.

Morala je vstati. Oblec¢i se je dala
kakor dele, brez odpora. Bilo je, kakor
da nicesar ne cuti. Le gledala je, s
praznimi, kalnimi o¢mi je gledala okoli
sebe . ..

Zdravnika sta jo izprasevala. Od-
govorila ni niti besedice. Zdelo se je,
da ju ne slidi... Drugade pa ni bilo
v njenem vedenju nikake posebnosti.
Bila je mirna. O¢ividno je bila njena
blaznost krolka..., a blaznost ven-
darle...

Nato sta stopila zdravnika v drugo
sobo in sta se posvetovala. Njiju mne-
nji sta se v vsem ujemali.

3

Doktor Lipar se je lotil zalostne na-
loge, da pouci Andreja.

Raztolmacil mu je, da gre za delno
olrpnjenje mozganov in da s tovari-
Sem ne morela zanesljivo reci, ali bo
lo preslo ali ostalo, Treba bi se bilo
obrnili do specialistov... Zdravnidka
veda smatra dandanes vetino takih
slucajev za ozdravljive in upati je, da
bo tudi v primeru gospe Lokarjeve
lako. Treba je pa¢ poguma in potrplje-
nja. Do nadaljnega je vsekako naj-
bolje, ¢e spravijo Miro v kak zavod,
kjer bo imela vesto postrezbo.

»lega Bog ne daj!" se je uprl to-
varnar. ,Lo¢iti se od nje ne morem,
tujim rokam je nocem zaupati... Saj
se lahko zdravi doma. Poklical bom
najboljse specialiste in storil vse, kar
mi bodo svetovali.”

Zdravnika sla morala odnehati.

Sklenili so, da bo tovarnar povabil
k Zeni profesorja Magistra, slovedega
zdravnika za umobolne.

Kar tezko je bilo gledati Andrejevo
bol, ¢eprav jo je skrival. Za deset let
se je bil postaral v teh nekaj dneh!

Ko sta se zdravnika odpeljala, je
dolgo tasa sedel v svoji delovni sobi,
z glavo naslonjeno med dlani, in se
potapljal v Zalostne misli.

Kaj ga caka v bodo¢nosti? In kaj,
le kaj je storil Bogu, da ga je tako
udaril sredi najlepse srece? ;

Dve tezki solzi sta se mu pocedili
po licih... Toda obrisal ju je. Hotel
je bili motan in se postaviti nesredi
po robu. Kdo ve, morebili je preizku-
$nja samo zatasna?... Morda se Miri
kmalu vrne razum... In spet bosta
srecna, kakor sta bila nekdaj!

Ko je stopil ¢ez nekaj ur pogledat
v bolni¢no sobo, je nasel tam dve sluz-
kinji, ki sta ji stregli. A razen njiju
dveh je zagledal tudi Ljubo.

Sklanjala se je nad posteljo. Vsa
njena pojava je razodevala globoko
soculje,

Andrej jo je trdo premeril z ofmi.
Njena navzotnost v tej sobi ga je za-
lila, Nesreénica bi bila morala misliti
na to. Namenil se je hil, da potaka
le $e nekaj dni in ¢e se med tem sama
ne spomni, da bi §la, ji on pove, kar
je treba. Dal ji bo nekaj denarja, po-
tlej pa naj gre, kamor ji drago.

Ko je Ljuba zagledala Andreja, se
Je tenkofutno umaknila v kot. Napra-
vila se je, kakor da ni opazila njego-
vega trdega pogleda.

Mislila je na to, da je Milan ob tej
uri morda Ze dobil njeno pismo. Ne-
mara ji prav zdajle piSe odgovor.

Oh, kak3en bo ta odgovor? Ob tej
misli ji je srce zastajalo od tesnobe...



Milan je vso no¢ mislil na Ljubino
zlucinsko iznevero in na otroka, ki se
bo rodil iz nje. Prav ni¢ ni dvomil, da
je la olrok dele drugega moza... Le
komaj se je premagoval, da ni krical
od gneval

»Malopridnical!™ je Skripal z zobmi,
»Najprej je priznala, potlej pa je ho-
tela preklicati svoje lastne besede in
zvodili 'mojo zaupljivost za nos... O,
ne bos se vee norcevala iz mene. Zdaj
je nepreklicno konec vsega...”

Obetal si je, kako bo izruval iz svo-
jega srea kal te ljubezni, pa naj mu
bo Se lako strasmo. Le naj se drzne,
l¢ naj ga Se poskusi obdelovali! Ne bo
Je poslusal, z zanitevanjem ji obrne
hrbet!

Vso no¢ se je vdajal takim mislim.

Ko se je drugi dan vrnil s sluzbe,
Je potrkalc na vrata. '

Gospodinja mu je prinesla posto:
¢asopise in pismo.

Komaj je wvzel poro¢nik to pismo
v roko, je ze vzirepelal... Spoznal je
bil Ljubino pisavo!

Ni se molil snoci, ko je pri¢akoval,
da bo skuSala_utajiti svojo sramoto.
A Milan je holel ostali neizprosen,

Brez odlasanja je sedel k mizi in
zapisal na list papirja:

wekel sem vam, da ne more biti
Zalo
ne silite vame, bilo bi zaman. Odgo-
varjal bi vam z besedami, ki bi Zzalile
vas in mene. To pismo vam vrnem,
ne da bi ga odprl. Ce bi mi pisali Se
katerega, ga vob¢e ne bom sprejel...

Se enkral in poslednji¢: z Bogom!*

Niti podpisal se ni. Z dobljenim
pismom vred je viaknil svoje vrstice
v nov ovoj, napisal naslov in hitel na
posto. ..

*

Ljuba je Zze od jutra prezala na sta-
rega pismono$o Franceta,

Pomolil ji je posto za vso hiso.

+Vmes je tudi pismo za vas, gospo-
di¢nal!”

Deklica je z vrotiéno nestrpnostjo
pograbila liste in jih prebrskala. Na
enem izmed njih je spoznala pisavo
Milana Stankovi¢a...

»Stopite v kuhinjo, France,” je re-
lla pismonosi, ,,dobili boste kozarec
vina.“

Hvala lepa, gospodicna, tega se ne
branim.”

Vrnila mu je poflo razen pisma,
ki je bilo namenjeno njej.

wDajte to Janezu, ki mora bili v
kuhinji. On bho raznesel.

Joj, kako so se ji tresla kolena in
kako ji je kovala v sencih kri, ko se
je vzpenjala v svojo sobo. Kak&na
smrina tesnoba ji je stiskala sree! In

kako nestrpno je razirgala ovitek, ko
je zapria vratla za seboj!

Pismo se ji je zdelo ¢udno tezko.
Dve znamki sta bil na njem. Ali ji je
Milan toliko pisal? Ali ji nemara vra-
¢a njeno pismo? ‘Trelje moznosli ni
bilo.

Da bi ji bil vrnil pismo... ta misel
se ji je zdela prestras$na.

A bila je prava. Iz raztrganega ovo-
Ja - je palo njeno veerajénje pisanje.
Niti odprl ga ni bill

Ta odgovor je bil jasen in okrutno
razumljiv. Ljuba je bila nepreklieno
obsojena. Zanj in za vsakogar je bila
zdaj izobtenka, zavrzenka brez vesti
in brez sramu. Bila je obrezéascena. ..
v kazen zato, ker je preveé ljubila...

A zdajei je vzdignila glavo. Daleé
od sebe je zapodila misel na smrt, ki
se ji je pravkar Se ponujala za resile-
ljico,

Hotela je Ziveli za nedolzno bilje,
ki je klilo pod njenim srcem. Zanj je
hotela biti moc¢na. Kam dale¢ pojde, v
kako mesto, kjer je nihée ne pozna, in
ho delala za svoje dete, da ga prezivi
in vzgoji,

Imela je dobro vzgojo: postala bo
ucileljica, o, tudi delavka, ¢e ne pojde
drugace. Vsega je zmoZna za sre¢o svo-
jega otrokal

In prositi hote Boga, da bi Mira
ozdravela. Tisti dan, ko se ji vrne ra-
zuni, bo povedala resnico. To resnico
bodo sporoc¢ili Milanu... In Milan ji
bo odpustil ...

Odloéno je stopila k pedi, vzela uzi-
galico in sezgala obe pismi, Milanovo
in svoje. Nalo se je globoko oddah-
nila.

Njen sklep, da odide od Lokarjevih,
je bil storjen. Vsak dan odladanja je
pomenil zanjo nevarnost, da udari sra-
mola vsem v ofi...

Toda kam naj se obrne?

Kamorkoli, da le najde kako delo.
Andreju ne bo nitesar povedala. Nocte
mu  biti  dolznica  za  kakr$nokoli
pomoc.

Imela je nekaj tiso¢ dinarjev, vso
svoio dedis¢ino po roditeljih, S tem si
je hotela pomagati v prvi sili...

Dolgo je ugibala. A naposled je bil
njen  sklep storjen. Vedela je, kam

pojde.
Neulegoma je stopila v Mirino
sobo.

Andrej je hil tam ... Nesre¢na mla-
da Zena je sedela v naslanjacu in go-
vorila v pretrganih stavkih...

Mladenka se je holela umakniti,
ne da bi pristopila, a tovarnar ji je
mignil, naj ostane,

wSemkaj stopi,” je dejal.

Njegov glas se Ljubi ni zdel ved
lako osoren kakor prej. Priblizala se je.

Blaznica je strmela nanjo s Siroko
adpriimi oémi in govorila, vse veno-
mer govorila, In glej, njene besede so
bile ¢isto pamelne... bile so resniéne!

wNedolzna je... oh, ¢e bi vedeli,
kalera je kriva... ¢e bi vedeli,, *

Tako govore¢ se je skusala vzrav-
nali in lahna rdecica ji je silila v
obraz, Zdelo se je, da pozna Ljubo in
bi rada izlegnila roke proti njej...

~Andrej je trepetaje gledal na-
njo. Cudno, tezko moléanje je vladalo
v sobi,

»Ze nekaj tasa ponavlja 10, je za-
mrmral Andrej. ,Kaj pomenijo te be-
sede? VpraSujem se in ne razumem. ..
Tako je, kakor da imala nekak$no
skrivnost med seboj..."

Ljuba je bila bolj bleda od mr-
lica. Toda molcala je.

Tovarnar se je sklonil k Zeni in na-
daljeval:

»Gleda te in o¢i ji postajajo bistrej-
Se. Clovek bi mislil, da se drami v
njej razum... in da ho¢e nekaj po-
jasniti, ..

[n res je blaznica naposled izteg-
nila roko proti Ljubi:

«Nedolzna je... nedolzna je...*

Mladenka je pomislila, da je blaz-
nost nenadoma minila, kakor je bila
nenadoma prisla. A njen up ni dolgo
trajal. Mira je pobesila roko in v nje-
ne o¢i se je vrnil prejSnji kalni izraz.

Toda Andrej je bil wstal. Stradna
tesnoba je pacila njegove crle.

wIaj pomenijo te besede?” je vpra-
Sal. ,Tako je, kakor bi trdila, da si ti
nedolzna in da je ona kriva..."

Ljuba je cutila, kako mu od groze
trepece  glas. Dvom mu  je glodal
duso!

Ponujala se je edinstvena prilika,
da se opravici. Ge bi mu v tem tre-
nutke povedala resnico, bi ji Andrej
nedvomno  verjel.  Spoznal bi - svojo
stradno zmoto in vzviseno Zrlev uboge
mladenke . ..

Ze je wvzdignila oti. Ko pa je vi-
dela njegov prepadeni obraz in strah
v njegovih zrenicah, je zaculila, da bi
ga umorila, ¢e bi mu povedala,

Ne, ni se smela opraviciti. Nicesar
ni smela odkriti. Morala je iti v svoji
zrtvi do konea. Kaj je pomenilo njeno
trpljenje v primeri z mukami, ki jih
j& mogla prepre¢iti? . ..

SNel* je wvzkliknila v brezumnem
velikodugju. , Nisem nedolzna in Mi-
ra ni kriva.., Kaj bi bila mogla za-
arefiti? MeSa se ji, od blaznosti se ji
blede!*

Andrej se je globoko oddahnil
Bog bodi zahvaljen! Ljub%e mu je bilo,
da je videl zeno blazno, nego ¢e bi bil
vedel, da je storila sramotno dejanje,
Skoro hvaleZen je bil Ljubi za besede,



s katerimi je bila potlolazila njegovo
skrb. Ce bi se bila v tem trenutku po-
nizala pred njim, morda bi se je bil
usmilil.

Toda ona ni mislila na to. Njen
sklep je bil trden. Stopila je k Miri in
jo poljubila... v. slovo...

XV
TROHICA UPANIJA

Ko je drugo dopoldne ob enajstih
lovarnar stopil iz Mirine sobe, ga je
ustavila hisna z novico, da Ljube ze
vse julro ni na izpregled.

»All ste $li gledal v njeno sobo?*

»Da, gospod, sama sem $la... In...
da povem ¢islo po pravici: gospodiéna
niti niso legli spat..."

+Kaj pravile! Kako pa?”

Nenadna slutnja mu je presunila
duso.

Ljuba je bila skrivaj odsla... Vi-
de¢, da poslaja njena navzotnost ne-
mogoca in da se mora njen greh prej
ali slej razvedeti, je bila prehitela ka-
zen in pobegnilal. ..

In res je sobarica dodala:

wSicer bosle pa golovo nasli pojas-
ni§u’ v pismu, ki so vam ga pustili na
mizi-..."

Tovarnar je neutegoma hitel v Lju-
bino sobo.

Sivi dezevni dan je dajal tej sobici,
ki je bila drugate toli vesela in pri-
kupljiva, kaj zalostno lice.

Postelja je bila nedotaknjena. To-
varnar je stopil k mizi in res nagel na
njej pismo naslovljeno nanj.

Odprl ga je in ¢ilal;

oNadar najdes-lo pisanje, An-
drej, bom Ze dale¢ od lebe.

Morda ti bodo¢nost pokaze, da
bi bil smel biti bolj usmiljen do
mene.

zZaupam v Boga, da bom z Nje-
govo pomocjo kos bridki preizkug-
nji, ki se pri¢enja zame.

Odhajam v neznano bodoénost.
Mislim, da je bolj prav, ¢e ti ne
povem, kam grem. Oslati hotem po-
zabljena,

Zelim, da mi odpusti vse, kar
sem pregresila. ..

Z Bogom, Andrej!l Vsak dan
bom molila za Miro. 8¢ enkrat ti
zelim srete in le zahvaljujem za
solnéna leta, ki sem jih preZivela
po tvoji dobroti.

Ljuba.”

To pismo je napravilo na lovarnar-
Ja globok vlis.

Spet se je zavedel skrivnosti, ki ga
je obdajala, A kaksna je bila ta skriv-
nost?

Vrstice, ki jih je bil prebral, so bile
bolj podobne pisanju nesrecnice nego
pisanju izgubljenke,

»Nedolzna... kriva..." 1i dve
Mirini besedi sta mu neprestano od-
mevali v glavi.

Kaj sta pomenili? Da je Ljuba ne-
dolzna... in da je kriva Mira?...

Nezmisel! Kako bi bilo moc¢i go-
voriti o Mirini krivdi? In kako o ne-
dolznosti Ljube, ki sla jo dva zdravni-
ka spoznala za noseco?

Blazno si je bilo beliti glavo s ta-
kimi ugibanji. Ljuba je bila kriva,
sama je bila izrekla svojo obsodbol

A vendar: kaj bo zdaj z njo? Ali je
dovolj mo¢na za neusmiljeni boj z Ziv-
ljenjem, ki jo ¢aka?

Kdo ve, nemara se je vnovit zla-
gala? Morda je pobegnila k svojemu
ljubimeu, k lopovu, ki ni hotela izdali
njegovega imena. O, gotovo je tako...

Toda kaj bodo mislili ljudje v hisi?
Treba si je bilo izmisliti pravljico
zanje.

.Naj bo Se tako neverjetna,” je re-
kel Andrej Lokar sam pri sebi, ,,boljsa
bo vendarle od resnice.”

Spravil je Ljubino pismo v Zep in
se vrnil k Zeni.

Mirino stanje je bilo $e vedno ne-
izpremenjeno. Bolezen se ni obracala
ne na slabse ne na bolje. Njene velike
o¢i so bile zmerom enako prazne,
zmerom enako mrlev je bil njen obraz.

Nili zdrznila se ni, ko jo je soprog
poljubil na ¢elo. Izraz njenega obli¢ja
je bil skoro nasmejan...

~Moj Bog,” je pomislil Andrej, ,ali
ho kdaj ozdravela?”

Prejsnji dan je bil pisal profesorju
Magistru. Prosil ga je, naj pride prej
ko more, in zatrdil, da mu ne bo no-
bena odSkodnina predraga za ta dra-
‘goceni posel.

Odgovor je prisel. Profesor mu je
brzojavil, da se odpelje Se tisti dan.

Ob petih popoldne je Andrej Lo-
kar v vrodi¢ni napetosti ¢akal na po-
staji. '

Ko je vlak prisopihal, je stopil iz
oddelka prvega razreda visok, Se mlad
gospod z nenavadno bistrimi o¢mi in
plavkasto brado. Nobeden drugi ni mo-
gel biti. Tovarnar je naglo pristopil k
njemu,

wOprostite, ali mi je ¢tast, da govo-
rim s profesorjem Magistrom?"

»Tako je. Gospod Lokar, jelite?”

Pred izhodom postaje je cakal av-
tomohil. Cez pet minut sta bila v vili.

Kakor hitro je profesor uredil svojo
vnanjost, je takoj poprosil, naj ga pe-
ljejo k bolnici.

Mira ni pokazala nikakega strahu.
7 brezéutnimi ofmi je strmela v slo-
vetesa zdravnika,

D

Prolesor jo je obSirno in temeljito
preiskal. Njene oc¢i so se svetile s ¢éud-
nim bleskom. Bilo je, kakor da izza-
revajo skrivnostno moc.

Andrej je molcée prisostvoval pre-
iskavi.

A v lem je Mira nenadoma zamr-
mrala:

~Nedolzna ... kriva...

Prolesor je vzdignil glavo in se
obrnil k Andreju:

.Kaj hote povedati?*

Sam ne vem... Neprestano po-

s
navlja te besede. Drugega voble ne go-
vori, odkar jo je “pograbilo.”

LGlej, glej... to je ¢udno!” je za-
mrmral profesor kakor sam pri sebi.
LKaj bi utegnilo pomeniti?*

Mlada Zena je v tem obmolknila.

.Gospod Lokar,” se je profesor obr-
nil k tovarnarju, ,ali mi lahko Zrtvu-
jete pol ure?”

. Ves veter, gospod profesor!
upam, da ostanete moj gost.”

Napotila sta se v park, da se izpre-
hodita,

.Kaj mislite o moji ubozici?* je
strahoma vprasal Andrej.

JMislim, da bo ozdravela.”

.Oh, ne vzbujajle” mi
nad!"

.Ce bi se mi zdelo njeno slanje
obupno, bi vam povedal. A krotka
blaznost je najvetkrat ozdravljiva. To
utegne kaj tasa trajali, a preprican
sem, da bomo imeli uspeh.”

.Daj Bog, da bi se vaSe besede iz-
polnile!™ i

,Kakopak,” je nadaljeval profesor,
szdravnik mora vedeti o bolniku kar
moti mnogo. Zacetni vzrok je skoro
vselej zalost ali strah, Gotovo je tudi
pri vadi soprogi lako. Ce se posre€i od-
kriti, zakaj se ji je zmeSalo, bomo tudi
lahko izbrali prava sredslva, da ji po-
moremao.”

Profesor Magister je izrekel te be-
sede s posebnim  poudarkom. In cez
lrenutek je dodal:

LNikar ne mislite, da iz radoved-
nosti silim v vas. A dusevno stanje bol-
nika, ki naj ga uspedno zdravim, mi
mora hili odprta knjiga."

(Dalje prihodnjic.y

Saj

varljivih

Nelkateri naroéniki lozijo, da dobe
Roman® pozneje kakor ga pricakuje-
jo. Nasa krivda to ni; list redno eks-
pediramo v pelek in bi ga morala ve-
¢ina naroénikov dobiti v sobolo, v bolj
oddaljenih krajih pa najkasneje v po-
nedeljek. Ukrenili smo vse potrebno,
da se te nerednosti ne bodo ve¢ doga-
jale. Kdor lista ni prejel, naj nam bla-
qgovoli takoj sporocili, da mu pos-
liemo drugo Stevilko.

Odpravnistvo.



Za Evine hcere

Moj dom — moj svet

Ali lahko zdruZimo poklic in gospodinjstvo?

Veliko sem o tem premisljevala in pri-
§la do zakljudka, da se to dvoje — ako naj
bomo odkriti — ne da zdruziti. Nih¢e ne
more sluziti dvema gospodarjema, en del
bo gotovo trpel. Ce ima Zena poklic, dom
ni prijeten: otrokom manjka mere, vse se
vrd1 hitro in v naglici, povsod vlada nered,
in ¢e pride mo% izmuéen domov, ni vse
tako, kakor bi hotel imeti. Beseda da be-
sedo, Zena, ki stori vse, kar more, je tudi
razdraZzena in posledica tega so veéni pre-
piri, ki napravijo zakon nesreéen.

Kljub temu pa razumem Z%eno, ki tudi
v zakonu ne mara opustiti svojega pokli-
ca, da si tako ohrani samostojnost in ne-
odvisnost od moza. Pozabiti pa - pri lem ne
sme, da so Zene le v redkih primerih moZu
v poklicu enake in da se njih delo ne mo-
re vedno kosali z moskim. Zena pa, ki v
notranjosti tezi po poklicu in ima prvo-
vrsine uspehe, tezko izbira med domom in
poklicem.

Vsekako pa smo si v tem edini, da da-
nainja doba silno podeenjuje domaée delo
in v mnogih primerih Zena ravno zaradi
tega stremi po drugem delokrogu. Zato se
ne more lolliko brigati za moZa in dru-
zino. In venday je bila, je in bo prava
mati in gospodinja za dom neprecenljive
vrednosti.

Kako dobim moZa
Deviticam, ki si ne znajo dobiti moza,

naj zaupam nacin, ki jim utegne pomodi
do uspeha, Trik ni moj, ampak moje Ze-
ne, a jaz sem bil samo — dolgo je Zc tega
— njegova Zriev. :

Moji Zeni je bilo. takrat ime Anica Ko-
privnikova, a ¢lovek bi rekel, da se ime-
nuje Afrodita, tako lepa je bila. Ali, ka-
kor sem rekel — dolgo je Ze tegal

Veena uganka mi zato oslane, da nav-
zlic vsej svoji lepoti z osemindvajsetimi
leti %e ni bila porofena. Bila je mogote
preizbiréna ali prerazumna. Prebogata ni
bila, to mi lahko verjamete. Tudi jezitek
ji je dobro tekel in fesar se je lotila, je
imelo glavo in noge, ali pa naknadno —
podplutbe.. ..

Lo je tedaj dosegla osemindvajseto leto,
ne da bi bilo komu res do tega, da jo po-
pelje pred oltar, je sama pri sebi trdno
sklenila, da nekaj stori, kar naj dovede do
zaroke, In kaj je storila?

8la je v trgovino, kupila roZnat pismen
papir, ga parfumirala z vijolicami, sedla
za mizo, zami§ljeno nekaj ¢asa grizla pe-
resnik in naposled napisala ljubavno pi-
Smo.

LKomu pa pi%ef?” jo je vpraSala mama.

..Oh, samo prijateljici!"

Pisala pa je prijatelju in ta prijatelj
sem bil na Zalost jaz.

.Dragi prijatelj,” tako mi je pisala, ,ja-
ko bi me veselilo seznaniti se z Vami. Ce
utegnete, me pocakaijte jutri popoldne ob
gtirih na kriZziséu Bleiweisove ceste in

Nunske ulice, Iméla bom belo roZo in me
lahko mirno nagovorite.

Pisma ni udr’lalu na podto, ampak ga
je hole izgubila na prometni cesti, kjer je
prilika, da ga najde za zakon zrel mo3ki.
In ta moski, tako je sklenila Anica, ima
postali njen moz.

Nesreten slu¢aj je hotel, da sem bil to
ravino jaz. Ali pa je bila usoda, da sem
pobral in ¢ital pismo, namenjeno po mo-
jeny mnenju nekemu ¢isto tujemu ¢loveku
in pisano od ¢isto tuje osebe. In kljub tle-
mu, da mi vse zadeve ni bilo treba biu
mar, sem 3¢l na dolo¢eni kraj, za kar me
je Anica upravi¢eno kaznovala. Nameslu
da bi me bila namreé odslovila, se je na-
misljenemu  prijalelju takoj odrekla in
kmalu sem bil njen zakonski jetnik, ki
nima pravice za svobodno kretanje.

In prav mi je bilo! Zakaj pa sem pihal,
ko me ni peklo.

Sicer pa, kakor sem reckel — trik je
dober in ga kar najtopleje priporodam
devi¢icam, ki se jih Ze rja prijemlje. Ra-
dovedne moske pa zaklinjam in prosim,
da se ga ogibljejo!

Vsakemu svoie

Ko je Bog ustvaril Zene, so se bridko
pritozevale ¢es, da so manj vredne od mo-
za.  Njemu si dal moé¢ — lo je vezrok,
da smo njegove suZnje.”

wSuznje?” se je nasmehnil Stvarnik.
~Motite se! Ce sem dal moZu mod, sem
dal vam zvijaco. Uporabljajte jo pra-
vilno in izkazalo se bo, kdo je $ibkejsi”

S tem odgovorom so bile zadovoljne in
se. od listih dob ravnajo po Gospodovem
ndvodilu,

Najvelje pogreSke zakonskega moZa

1. Negalantnosti Zena nikdar ne odpusti.

2. Velika napaka je, fe se moZ ne zanima
ne za dom, ne za Zeno, zakaj izklju¢no
zanimanje za poklic Zene ne zadovolji

b ["re\'ulilca ljubeznjivost nasproti drugim
Zenam.

. Ce stika po kuhinji.

. Prevelika Stedljivost, ki meji ob skopost.

. Pretirana redoljubnost spravlja Zeno
v obup.

7. Ljubosumni in ob¢ulljivi moZje ustva-
rijo doma pekel.

8. Zelo nepriljubljen je moz, ki vedno vse
najbolje ve in hote imeti vedno zad-
njo besedo,

N B
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9. Bodi vedno tofen! Ce pa ti kdaj ni mo--

ro¢e priti o pravem ¢asu, obvesti o tem
omace,

10. Ne godrnjaj na Zeno pred drugimi: nié¢
je bolj ne %ali in ne jezi. Narobe: v
druzbi se vedno zavzemi zanjo, tudi &e
nima prav.

Takt

Prirojen mora biti in se na Zalost ne

da pridobiti po kakih pravilih, zato si ga.

tako tezko prisvojis. Najbolj§a pot do nje-
ga je $e samozatajevanje.

Sportne depice

v najvedji izbiri na drobno in de-
belo, perilo, trikotaZa, nogavice,
kravate itd. Najcenejsi nakup pri
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Taktlen ¢lovek je vedno skromen, obzi-
ren in vljuden. Le s takim ¢lovekom je
skupno delo prijetno ter uspeino; nic¢esar
ne obtulimo mucneje kot netaknost. Takt
je najfinejSa umetnost, je ono, kar nam
podeli dudevno plemstvo.

Zalibog pa je takt dandanes zelo malo
znan. Nasa mladina je nezmoZna podre-
diti se in ukloniti svojo voljo drugemu na
ljubo. In s tem $kodi pred vsem sama sebi.
Zokaj najbolj vis v druzbi napravi le
takten ¢lovek, Samo on ustvari v javnem
zivljenju, druzbi ali druZini prijetno, mir-
no in zato tudi zadovoljno soZilje.

Netaktnost ne hodi vedno roko v roki z
neizobraZenostjo; narobe, ravmo visoko-
sloject ljudje ali pa tako zvani ,originali
mislijo, da smejo druge s svojimi neumest-
nimi ali brezobzirnimi domislicami Zaliti.

Neobhodno potreben pa je takt Zeni, ki
doseze bodisi v druzbi, v lastnem domu
ali nasproli moZu z obzirnostjo in dobro-
hotnostjo ve¢ kakor s samovoljnostjo.

7Z eno besedo: takinega ¢loveka vsak
spostuje.

Moda

sNimam prave obleke!"

Spocetka se smehlja moZ tej pripombi
svoje Zene, smehlja se dobrohotno in upa,
da bo v globinah svojih omar vendarle na-
ila Se kaj primernega.

Pa pride vabilo v hifo in vsi se Ze ve-
sele prijetnega vedera, ko omeni Zena, da
nima prave obleke za to priliko. Ker pa
mozu ta opazka njegove druzice ni nova,
se ne zmeni kaj zanjo. A Zene ne odpravis
tako izlahka. Z vnemo pri¢ne razlagati,
koliko let Ze nosi isto obleko, kolikokrat si
je to ali ono %e prenaredila, skratka za-
deva postaja tedalje resnejia, in moZ na-
posled izjavi, da se mu zdi novi izdatek
wopolnoma odved. Toda esar niso dosegla
enina dokazovanja, izprosijo njene solze
in moZ popusti, misle¢ da je z novo oble-
ko vse opravljeno. Pozabil pa je, da je
pravo Zensko bitje prepojeno s ¢éutom za
skladnost barv in oblik ter je treba zato k
novi obleki e marsikaj drugega, kar mu
v mislih izvabi marsikatero kletvico...

Ce pa vidi kako lepa, elegantna in mla-
da je zena v novem, kako zbuja pozornost
med povabljenci, ki mu jo zavidajo — te-
daj so vsi izdatki pozabljeni. Izvrsine vo-
lje je in vefer mu mine prijetno.

In kaj je vzrok temu? Edino Zenina
ugotovitev, da nima obleke. Seveda pre-
pogosto se to ne sme ponavljati! Sicer pa:
ali je Zenam kdaj dovelj oblek?

Na
drobno!

OO LR TR LT T

F. M. SCHMITT, Liubljana

Pred Skofijo 2 — Lingarieva 4
cevlji, sportni predmeti, usnjeni izdelki, galanterija, pletenine, mila i. t. d.
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Na
debelo!
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Da bom Se lepsa

Plavolaske

Mnogo manj jih je od brinetk in zato
so ponosne na svojo zlato glavico in neino
polt. Vendar pa morajo ravno plavolaske
zelo negovali lase in koZo, ako hoéejo biti
ne samo plave, ampak tudi lepe.

Svetli lasje imajo ncgrijemo lastnost,
da radi potemne in izgube lesk. Moramo
jih zato pogosto umivali s kamelicami in
redno krtagiti. Ogibali pa se moramo vsech
sredstev, ki vzemo barvo, kakor n. pr.
vodikovega superoksida, ki napravi lase
puste in krhke. Tudi barva, ki jo dobe
lasje od takih preparatov, se Ze od dale
razlikuje od prirodne barve, kar napravi
jako slab vtis,

Polt plavolaske je zelo obcutljiva za
vremenske izpremembe, hrano in toaletna
sredstva. Izpostavljati je ne sme hudemu
solncu in vetru, ¢e pa to stori, naj jo vsaj
prej namaZe s posebno kremo.

Za kozo plavk tudi niso dobre zelo ki-
sle, masine in ostre jedi; najboljSa je pred
vsem mle¢na hrana.

Zelo oprezna mora bili pri izberi mila,
pudra in kreme. Bolje je, da se glede tega
obrne na kako dobro kozmeti¢arko. Opre-
zna naj bo tudi pri rabi rdeéila, ker pre-
rdeca lica kvarijo njeno vnanjost.

Sicer pa so ravno barve tisto, kar plav-
ki podérta lepoto, ali pa ji jo vzame. Va-
ruje naj se zato vseh Zivih, kritetih od-
tenkov, ki ubijajo njeno nezno lepolo, in
naj ne izbere rumenkastih ali rumenkasto-
rde¢ih tonov,

Le ¢e se plavolaska temeljito neguje in
pazi_pri izberi obleke, trakov itd. na bar-
vo, ki naj podérta njene naravne barve,
bo uspesno tekmovala s koslanjko, ki jo
sicer po ucinkovitosti nadkriljuje.

V kraljestvu loncev

Mesni cmoki

4 dkg surovega masla dobro zmesaj; do-
daj celo jajee, nekaj sesekljane mrzle pe-
¢enke, soli, popra, petersilja, nekaj kapljie
wJuhana® ter jedilno Zlico fine moke. Iz
tega napravi emoke ter jih zakuhaj na 11
osoljene mesne juhe.

Penaste in moénate jedi

Lahke sladke jedi so gospodinji in go-
stom dobro dosle, ker jih ni teZzko pripra-
vili in gredo vedno v slast.

Karamelni sneg

_ 75 gr sladkorja neprestano me$aj v ko-
zici, dokler ne postane lepo rjav. V njem
stopi 67 gr bele, zrezane Zelatine, namo-
¢ene v pol skodelice roZne vode in pusti
dobro premeSano tekoéino, da se shladi.
6 beljakov stepi v trd sneg in jih pomesaj
s 25 gr sladkorja; nato jih tepi z Zelatina-
sto tekoc¢ino, dokler se ne zaéne medanica
strjevati. Daj karamelno peno v kalup, ki
si ga izplaknila z mrzlo vodo, postavi jo
na led, da se shladi, in jo nato zvrni na
pladen].

Ameriska pena

Stiri tablice bele in &tiri tablice rdefe,
razlomljene Zelatine razpusti v kozarcu
mla¢ne vode, dodaj odrgnjeno lupino dveh
citron in dve skodelici sladkorja ter pusti
mesanico, da zavre. Nalo jo pomeSaj z
dvema kozarcema mrzle \'m{u in jo takoj
precedi skozi sito v veéjo skledo. Ko se

nalo tepi medanico,

Kaj obetajo kini

Nekateri ljubljanski in podeZelski na-
ro¢niki ,Romana" so nam izrazili Ze-
ljo, naj bi uvedli v nafem listu filmsko ru-
briko. To namero smo ob ustanovitvi lista
ze sami imeli in le zaradi obilice posla je
doslej $e nismo utegnili izvesti. Tudi je
bilo treba prej urediti nekatere stvari na-
telnega znacaja, Gg. naroéniki in ditatelji
bodo razumeli, da nam bodo pri urejeva-
nju te rubrike morali biti merodajni po-
vsem drugi vidiki kakor n. pr. dnevnikom
ali filmskim listom. Pred vsem obljubimo,
da ne bomo z rubriko prav nié olkodovali

Telefon 2124 Telefon 2124

\“‘“ kl*
<’ marTica ©

_Nailepﬁi in najudobnejsi kino,

ezel v centrumu mesta.

Predvaja premijere najvedjih
in najboljsih velefilmov.

Izvrstna godba.

Spored prihodnjih dni:
Zena brez sramu

Greta Garbo in John Gilbert.

Jenny Jugo in Enrico Benfer.

Charles Farrell in Mary Dunean,

Modri demant

Conrad Nagel in Lena Malena,

onih nadih ¢itateljev, ki si Zele v prvi vr-
sti pripovednega Sliva in bi se utegnili z
uvedbo katerekoli nove rubrike ¢utiti pri-
krajSane; zakaj skrbeli bomo, da bomo
tudi tu kar najzanimivejsi, pri tem pa kar
modci kratki in nevsiljivi, Kakor Ze naslov
pove, hotemo v rubriki ¢itatelje pred vsem
informirati o filmih, ki jih kini obetajo;
da bomo mogli to nalor,io vestno izpolnje-
vati, je nemalo zasluga ljubljanskih kinov,
ki so nam obljubili, da nam bodo dajali

ohladi, prideni sok treh ali §tirih citron
(najbolje je, da ga precedi¥ skozi sito) in
a postane gosta kakor
stepena smetana. Selegzdaj ji primedaj trdo
stepeni sneg iz treh beljakov. Mesanico
deni v mrzlo izplaknjen kalup, ki ga ez
§tiri ure zvrni. Kozaréek maraskina, ki ga
dodad jedi, preden jo stepel, bo fe pobolj-
Sal okus.

Smetanova piramida

% litra sladke smetane postavi na prav
mrzel kraj in jo nato stepi, da postane
gosta. Pome3aj jo s 1) skodelico drobno
nastrganega lecta, pridaj nekaj vaniljnega
sladkorja in ¥ funta navadnega sladkorja
ter nakoBibi peno na skodeli v obliki pi-
ramide. Oblozi jo kroginkrog z okapanim

na razpolago potrebni materijal, za kar
se jim na tem mestu iskreno zahvalimo.

Naposled ne bo odve¢, ¢e izreéno po-
udarimo, da bomeo filmsko rubriko vedili
strogo objektivno in nepristransko.

Urednistvo.

Zena hrez sramu. SI’rcmijcra v Elit-
nem kinu Matica.) Med one zelo redke
ameridke filme, ki se ne kon¢ajo s poljubom
in poroéno zvezo obeh glavnih igralcev
spada tudi ta film. Naslovno vlogo igra
Greta Garbo z Johnom Gilbertom — a po-
leg njiju Dorothy Sebastianova in Lewis
Stone.

Za razliko od dosedanjih [ilmov, v ka-
terih je igrala Greta Garbo vloge Zen, ki
so poslale Zrtve svojih nebrzdanih strasti,
yostane v tem filmu Greta Zrtev svoje ve-
[ik(‘ ljubezni. Ljubezni do svojega edi-
nega 1zvoljenca srca, kakor' tudi ljubezni
do svoje okolice in svojih bliZznjih. Ona
Zrivuje vse, da bi osredila druge in da ni-
kakor ne bi onesretila onih, katere ljubi.
Druzba jo razume vse krivo in jo sma-
tra za pokvarjeno Zeno od trenutka na-
prej, ko je njen moZ v porofni noéi izvriil
samomor pod najmisterijoznejSimi in ne-
pojmljivimi okeolnostmi. Vzrok te smrti
oslane lajen vsem, razen mladi Zeni, ka-
tera le lajnosli kljub svoji Skodi ne izda
zivi dudi. Preda se svoji Zalostni usodi,
bezi od kraja do kraja, iS¢e vsepovsod po-
zabljenja in utehe, dozivlja pustoloviéine,

SPORED :
Strica Toma koéa

velefilm po znamenitem romanu
istega imena.

Izginila jie oporoka
Film najvecjih senzacij. V glav.
viogi CARLO ALDINI

Monumentalen orijentalski film

z JETTO GOUDAL

sadjem, pokapljaj to sadje prav zmerno s
kakim finim likerjem in I{].?lmSi piramido
z drobno nastrganimi sladkimi mandeljni,
med katerimi naj bo ravno toliko grenkih,
da je &utiti okus po njih.

Pedena mrzla jed

% funta Zliénih piskotov zloZi v porce-
lanast kalup, vmes pa devlji majhne mno-
zine sadne mezge. % litra mleka zavri s
Y% funta sladkorja in vaniljo in stepi z
osmimi rumenjaki, da se napravi pena.
Shlajeno meSanico polij po piskotih, deni
na to sneg iz beljaka, f&i si mu primesala
50 gr zmletega sladkorja in malo citrono-
vega soka, ler postavi kalup v pedico, da
se jed lepo svellorjave opece.
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pada v naroéje slehernemu, nad katerim
najde trenutno dopadajenje — ali ljubi le
enega, edino njega, kateremu se je morala
odre¢i. Druzba jo Zigosa s sramolnim Zi-
gom ,Zena brez sramu” a ona se ne zme-
ni za to in z mirno vdanostjo nosi svoj
priimek v svesli si svoje nedolZnosti in &i-
stosti duge. Hodi po svelu, ne menec sc
za nikogar, niti ne zahtevajo¢ onega, do
¢esar ima svoje svete pravice. Toda uso-
da zahleva od nje e ve¢ — njeno lastno
zivljenje, in tudi to Zrivuje Grela z vese-
ljem, da osre¢i druge lju(ii.

Greta je v tem filmu dala mnogo vet
kakor v vseh svojih prejinjih delih.

Frp.

Strica Toma ko¢a. (Premijera v kinu
Ideal) Filmov, kakrien je Strica To-
ma kodc¢a, je bilo posnetih doslej le
bore malo. Kaj malo filmskih del opisuje
na tako mogoden nadin in tako preprice-
valno muke ¢rnih trpinov, suznjev. Bi¢ in
kletev, to je bil edini na¢in govorjenja s
temi ubogimi stvori vse dotlej, dokler ni
veliki ameriSki predsednik Abraham Lin-
coln ukinil suZenjstva in proglasil enakosti
vseh podanikov pred zakonom. Manuskript
za ta film je pisan po slovilem in po vsem
svelu najved ¢itanem istoimenskem roma-
nu ameri$ke pisateljice Harriet Beecher
Stowe. Zaradi lepe tendence [ilma so zla-
sti podértani ganljivi momenti, ki vzbu-
jajo v gledaleu najlepse razpoloZenje.
Med igralei sicer ne najdemo nikakih zna-
menitih imen, a kljub lemu so vsi pray
dobri — njih igra naravna in prepri¢e-
valna, Crneem, ki igrajo v tem filmu prve
i glavne vloge, se moramo kar c¢udili,

[l e e
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{TUBLIANSKI

NajniZje cene!
SedeZi samo po
4'—, 6'— in 8 — Din
poleg tega vsak dan ob 4. v nedeljo
in praznikih ob 1/, 11. dop. in ob 3.
popoldne vsi sedezi
po 4-— Din.

Lako sedeite kamor
hocete!

Najnovejsi filmi!

dJazzband|

cuditi dovrienosti in  virtuoznosti, kako
podajajo svoje tipe. Film ima simboli¢en
konee. Strie Tom umre — podleZze mu-
kam, katere je moral dasi dober in po-
Stenega srea pretrpeti. LeZi pred hifo —
iz okna prvega nadstropja pa pade nje-
gov kruti gospodar . pijanl Bivii suZenj
in bivii gospodar leZita drug ob drugem
— v smrii smo si vsi enaki!
FFilm mogocéno deluje na obéinstvo!
Frp.
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David Rolins in Sue Carolova v lelalskem [ilmu K nebu, pod oblake”, ki ga

.

bo igral prihodnji teden kino Ljubljanski dvor.

Priznanje. (Ljubljanski dvor) V glav-
nih vlogah Pola Negri, Einar Han-
son in Arnold Kenl. Film prikazuje obupno
zivljensko borbo lepega dekleta, ki ljubi
bolnega slikarja. Da dobi denarja za
zdravljenje, prodaja njegove slike in se
pri tem seznani z bogalinom, ki jo zasnu-
bi. Dekle se po hudi nolranji borbi Zrtvu-
je za slikarja in se poro¢i z bogatinom,
samo da pride do denarja, ki ga potrebu-
je za siromafnega umetnika. Ljubosum-
nemu mozu pomaga intrigant (Kent)., V
sili poseZe obupana Pola Negri po revol-
verju in ustreli zlotinskega Kenta, ki ji je
razrusil sreco. Pogumno grizna Pola Ne-
gri svoje dejanje, zakaj branila je svojo
cast, ljubezen, svoje dele in moga. Pola
Negri igra svojo vlogo prav dobro, a tudi
ostali igralei so vredni partnerji velike
umelnice.

WZa god sem dal svoji feni biserno
ovralnico. Mislile si, kako je bila ve-
sela.”

WVerjamem. Ondan sem dal tudi jaz
svoji nekaj za vral”

WOvratnico?"

.Ne. Kos mila!"

*

WZob moram izdreti” pravi zobo-
zdravnik. ,Napravim Vam injekcijo, da
vas ne bo bolelo.”

.To povejle komu drugemau,
sem sam zobozdravnik.”

joz

Sveénik
(Bajea)

Besede pomenijo: 1. pletenina;
2. orozje; 3. Zuzelka; 4. viadar; 5. ujeda;
6. mesto; 7. mesto; 8. zuzelka; 9. mera;
10, vaski zdravnik; 11. rastlina; 12, roko-
delee; 13, revez; 14, gorivo.

Navpi¢no po sredi
¢itad vaZno resnicol

navzdol



Rex Beach:

Zlati demon

Pustolovni roman

Prejsnja vsebina: V nomejskih
zlatokopih vre. Prigel je bil neki MeNa-
mara, politik, in kratko malo zasedel vse
zlatokope, lastnike pa pregnal. Dejal je,
da ima pooblastila za to od sodiita, Ces
da je treba na Aljaski, kjer sta dotlej vla-
dala pest in revolver, uveljavili zakone. In
res je na videz v pravu; pomaga mu sod-
nik Stillman, nesamoslojen staree, ki je
docela pod njegovim vplivom.

Glenister in Dextry sla imela najboga-
tejsi zlatokop v Nomeju; bil je eden izmed
prvih, ki so postali plen ,zakona®. Gleni-
ster se je izprva holel upreti, vide¢, da se
mu godi krivica; a spomnil se je besed
Helene, Stillmanove nec¢akinje, ki mu je na
voznii v Nome rekla, da nikoli ne bi mogla
spostovali ¢loveka, ki ne bi znal prema-
gali zveri v sebi. Glenister jo ljubi; zaradi
nje se premaga. IHelen je prepricana, da
ravna njen stric podteno, in si ne more
misliti, da bi bil McNamara slepar.

Razmere postajajo ¢edalje nevzdrinej-
Se. Proces, ki ga je McNamara obljubil
Glenistru in Dextryju, pociva; Stillman ne
kaze volje, da bi skuSal ustre¢i upravicte-
nim zahtevam obeh zlatokopov. Treba bi
se bilo zato obrniti na najvisje sodiste v
San Franciscu, a kje vzeti denar za odvel-
nika? In tedaj se zgodi na zlatokopu Mi-
dasu nekaj nepri¢akovanega: trije neznan-
ci napadejo pono¢i ¢uvaja in oropajo ko-
tanje, kjer se zbira zlato, ter pobegnejo.
Pri tem jih preseneti Helen, ki se je bila
z MceNamaro odpravila v kope, da si ogle-
da jame v obratu.

Deseto poglavje
PUSTOLOVKINA PREBRISANOST

Trije ¢rnei so hiteli mimo kopov
vzdolz globeli, dokler niso prispeli do
kraja, kjer se reka deli. Tam so okre-
nili na desno in pognali konje na za-
frusceno stezo tja do izvira malega pri-
toka in ¢ez nizko gorsko sedlo. Preden
so zapuslili dolino, so ustavili upe-
hane konje pri majhnem jezeru in si
izprali ¢rne Sminke z obrazov. Napelo
so prisluskovali, a ker ni bilo od ni-
koder glasu, jih je napetost popustila.
Ko se je zdanilo, so prekoracili z ma-
hom porasli greben  gorskega venca,
razsedlali dva konja in skrili sedli
med skalovjem. Simms se je zdaj lo-
¢il od obeh in odjezdil na jug proti
meslu, Glenister in Dexiry pa sla raz-
tovorila nekaj vre¢ s preobremenjenih
oslov in jih nalozila konjem na sedla
ter se pes napotila proti vzhodu, voded
konje za povodec.

WCeose vse sreéno iztede,” je rekel
Dextry in oprezoval okoli sebe, ,bi z
najvedjim veseljem Se dalje opravljal
ta posel. Stavim kaj, da prineso julri$-
nji listi divje ¢lanke.™

+Rad bi vedel, kaj je Helen tam
iskala,” je zamiSljeno odvrnil Gleni-
ster. To sre¢anje ga je bilo vznemirilo

bolj od vsega drugega. Nepreslano se
mu je vsiljevala slika Helene, kako stoji
pred njim. a on meri s pusko nanjo.
Ce kdaj zve, kdo je bil ta ncolesanec!
Ob misli na 'to se je stresel.
LVes, Dex, to dekle bi vzel za Zeno.”
.Bi vzel?! Pazi raj$i na McNamaro!™

Gospa trafikantka!
Gospod trafikant!

Prodaja nasega lista je za Vas vir
dohodkov. Podvojite jo in podvejili
boste svojo korist!

Zakaj se zadovoljujete z nekaj di-
narji, ko lahko zasluzite, kolikor
hocéete? 2

So trafike, ki prodado deset-
krat veé od Vas. Kadar bo VaSega
dobicka 100 Din, bo njihovega

1000 Din!

Ali jim ni¢ ne zavidate? —Posne-
majte jih!
IMEJTE

»ROMAN«
MESTU
Citajte ga sami -
IN PRIPOROCAJTE GA
VYVSAKOMUR
na podlagi lastne izkusnje!

Kupee hote, da mu prigovar-
jate! On bi kupil, a ¢aka, da ga
pregovorite!

Agitirajte! S tem ne kori-
stite samo nam, ampak Se bolj sebi,
ker navezete kupea nase in povecate
svajo spleSno prodajo.

Vzemite denar, ki
ra vsiljujemo!

NA VIDNEM

Vam

.Kaj?* Mlajsi je obstal in srepo po-
gledal drugega. ,Kako mislis?”

LStopi naprej in ne zadrzuj konj!
Saj nisem slep. Dobro vem, koliko je
ura bila.”

.Nezmisel! Moz je lopov! Ne pre-
nesem, da bi jo dobil. Saj ni mogode.
Ona ve, kdo je on. Ljubim jo take
zelo, da..."

Napravil je zgovorno kretnjo. , Tega
li ne razumes$”

Hm ... Ze mogoce. Toda on je lep
detko in kar se tite vedenja, si pokraj
njega praveat leleban. Pogumen je
tudi. Te tri lastnosti so adut in osvoje
skoro vsako kraljico v $ahu Zivljenja.”

.Naj le poskusil”

9

V ranem julru sta se jela spudéati
navzdol po Nomejski dolini in priSla
do obale, kjer sta imela pod vrbami
skrito svoje orodje. Skrbno sla osna-
zila vrece. Roke so se jima lresle. Zla-
1o je bilo debelo zrnalo in mnogo rog-
ljatih zoltih kep, ki so bile prevelike,
da bi &le skozi silo, sta morala deti na
stran. 'V loncih se je nabiral kup
zlahtne rude.

Malo nato sta vsak po drugem
potu odjezdila v mesto. Zunaj v luki
je bil zasidran parnik ,Roanoke® in
¢rn dim se je vil iz dimnika. Ravno
se je vradal ¢oln, ki je bil vzel zadnje
potnike na ladjo.

Glenister je pognal spenjenega ko-
nja na obrezje in vprasal brodarje, ki
so pohajkovali lam okoli.

»Ne, prepozno je za parnik. Ravno
se vrata poslednji ¢oln. Poglejte, ladja
je ze pod paro!”

1z dimnika se je dvignil bel pramen
in se pomesal s ¢rnim dimom. In zdaj-
ci je zatulil zadnji signal.

Glenister je slisnil zobe.

wBrz, brz! Dajte mi najlazji ¢oln in
najkrepkejse veslace. V petih minutah
bom spet tu. Sto dolarjev, ¢e pridete
v pravem ¢asu.”

Obrnil je konja in oddirjal po
motvirnatih cestah. Bill Wheaton je
strasno klel, ko ga je vrgel iz postelje
zaprasen neznanee. Odvetnik ni niti
utegnil niti ni imel prilike, da bi se
uprl, zakaj Glenister je pograbil nje-
gove kovtege in vrgel vanje Sop listin,
ki so lezale na mizi.

,Pozurite se, moz!" je zakrical nanj,
ko je odvetnik kakor preganjan kunec
begal po pisarni sem in tja. ,Moj Bog,
ali spite? Tak zbudite se ze vendar!
Ladja odhajal!®

Se vsega zaspanega je Glenister
vlekel Whealona s seboj na obalo, kjer
se je zbirala mnozica ljudi, ki so rado-
vedno pritakovali tekme. Skotila sta v
¢oln, ki ga je na lucale prijaznih rok
pomagalo polisniti v vodo.

,Upam, da nisem nicesar pozabil,”
je sopel Wheaton, natikaje si suknjic.
wonoci sem bil Ze pripravljen, a vas
nisem mogel nikjer najti. Mislil sem,
da ste nacrt opustili.”

Glenister je naganjal veslace, da jim
je pol udarjal iz sraje. Bili so nekako
na sredi med obalo in ladjo, ko je
Wheatonu usel krik in se je Glenister
preklinjaje ozrl: ,Roanoke” se je po-
tasi zgenila.

Glenister je pograbil prvi drog, ki
mu je pridel v roke, obesil nanj suk-
nji¢ in jel mahati Z njim, da bi zbu-
dil na ladji pozornosl. Vesladi so po-
dvojili napor, a ni¢ ni kazalo, da bi
jih bili na parniku opazili. Ze so ho-
teli spehani prestali, tedaj pa je ladja
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dala signal in naslednji trenutek jim
je udaril na uho slaboten brlizg. Gle-
nisler si je otrl znoj s ¢ela in se na-
smehnil Wheatonu.

Ko sta ¢etrt ure nalo stala v ziba-
jotem se c¢olnu ob parniku, je predal
odvetniku tezko mosnjo,

»Evo vam denarja, Bill. Ne vem,
koliko je, a mislim, da bo dovolj za
proces. Bog z vamil Vrnite se kmalul®

Mornar jima je vrgel vrv, po kaleri
je Wheaton splezal na palubo.

wVazna stvar!” je pojasnil oficirju
na poveljnidkem mosti¢u. ,,Vladne za-
deve.”

Stroji so zamolklo zabobneli in ve-
lika ladja se je premaknila.

Ko je skoc¢il Glenister na suho, ga
je poklicala Helen. Lezala je na pesku
in se solnéila, Mladi moz si ni dal dva-
krat rec¢i; z vzdihom, ki je prav tako
utegnil izvirali iz zadrege kakor iz
utrujenosti, se je spustil v topli pesek.

,Opazovala sem vas, ko ste veslali
za stavo,” je zacela. ,Bilo je zelo raz-
burljivo in sem palec tis¢ala.”

Tiho se je nasmehnil.

JZakaj ste hiteli za ladjo? Jaz bi
bila opustila.”*

~Jaz nikoli ne opustim, za kar sem
se odlo¢il.”

»All vas Se- nikdar niso prisilili?
Me Zenske se moramo marsi¢emu od-
povedati.”

Pricakovala je, da ji porete, da se
ji ne bo nikoli odpovedal— to bi hilo
v skladu z njegovimi prej$njimi be-
sedami. A on je moléal. Ni prav ve-
dela, ali ji je tak bolj pogodu kakor
ledaj, ¢e drzno sili v njo. Glenistru je
bilo slast, da je smel po lej viharni
noc¢i pocivati zraven deklice in uzivali
njeno blizino. Videla je, kako je skri-
vaj gladil zgibo njenega krila.

Ko le ne bi bilo spomina na ono
no¢! Zdaj hoce listo popravili, si je
dejala. Toda nobena Zenska ne sme
ljubiti moza, ki ji je kaj takega storil.
— In vendar je zadrgetala ob misli,
kako jo je s svojim telesom zadgitil
v nevarnosti. Da ni takrat naglo in
brez premisleka priskocil, bi se ji bil
beg z okuzene ladje ponesreéil, njeno
poslanstvo bi se bilo izjalovilo — po-

inila bi bhila.

LAl ste ¢uli, kaj se je zgodilo s
parnikom ,Ohio?"

»Ne, preveé sem imel posla, da bi
bil utegnil poizyedeti. Cul sem samo,
da so zdravstveni uradniki proglasili
nad ladjo karanteno.”

wPoslali so jo s posadko vred na
Jajéni otok. Tam ¢aka ze ved ko mesec
dni in bo ostala Se vse poletje.”

.Koliko razotaranje za uboge vrage!”

wDa! In ¢e mi ne bi bili pomagali,
bi bila tudi jaz med njimi." )

~Kar sem storil, ni bilo kaj. Kdor
s¢ bori, mu je lahko. TeZje je odreci
se svoji lasinini in mirno gledati, med
tem ko..."

»Ali sle zalo tako ravnali, ker...
ker sem vas prosila, da odlozite svojo
staro nrav?” Kri ji je Sinila v glavo.

wDa. Ni mi bilo lahko, ali...”

0, hvala vam. Vem, da gre vse v
redu in po pravici. Stric Artur ne bi
krivice delal, a McNamara je moZ c¢a-
sti.”

Obrnil se je k njej, da bi zinil, a
se je udrzal. Saj ji ni mogel povedati,
kaj on misli. Zakaj ona je verovala
v svojega slrica in njegove prijatelje.

wPonoti sem bila na Midasu,” je
obrnila pogovor, ,Sele davi sem se vr-
nila. Drzen napad, ne?”

,Kaksen napad?“

»Kaj res Se ne veste?”

wNe,* je odvrnil zmedeno. ,Bil sem
sele dobro vstal."

.Vas zlatokop so oplenili. Trije
mozje so okoli polnoti napadli ¢uvaja
in izpraznili zbiralne kotanje.”

Njegovo hlinjeno zatudenje se je
videlo povsem pristno; obsipal jo je z
vpra$anji. A z zado$tenjem je ugoto-
vila, da ji ni gledal v odi: zakrknjen
laznivee ni bil. MeNamara je imel
obraz kakor iz Zeleza. Nehole ju je pri-
merjala in mlademu moZzu zraven nje
to ni bilo v 8kodo.

»Da, vse sem videla, je nadaljeva-
la, potem ko mu je podrobno razpo-
vedala. ,,Crnec me je hotel zvezali, da
ne bi kricala, a je viteSlvo v njem
zmagalo. Bil je zelo vljuden ¢rnec.”

.Kaj ste polem storili?“

wlzpolnila sem svojo besedo in po-
¢akala, dokler niso roparji izginili. Po-
tlej sem alarmirala ves posad in po-
slala nizbrdo McNamaro in njegove
Ljudi.”

wNizbrdo?" je
Glenister.

»Seveda. Ali ste mislili, da bi bili
roparji odjezdili v hrib?"

Pogledala mu je v obraz in on je
pobesil o¢i.

»Ne, nadi ljudje so hoteli ob reki
navzgor, jaz pa sem jim svelovala na-
robe.”

0¢i so se ji ¢udno iskrile in njemu
je kri bobnela v usesih. Poslala je ljudi
v dolino! Zato jih tedaj ni nihée za-
sledoval! Morala je tedaj slutili...
morala je vse vedeti — — —

Glenistra je premoglo. Spel je v
njem divje zaplala ljubezen, kri¢e¢ po
besedah. Toda Helen je, ¢ule¢, da ji
polozaj uhaja iz rok, vstala, da se vrne
v hotel.

Dobro sem jim videla v obraz,” je
$e dodala, preden sta se razsla. , Pre-
poznala bi vse tri.”

Doma je Glenister nasel svojega

neoprezno vprasal

slarega lovariSa, ki je skrbno odstra-
njeval vse dokaze noéne pustolov-
S¢ine.

.Gospodi¢na Chestrova naju je v
no¢i spoznalal®

wOdkod ves?” je vprasal Dextry.

w~Pravkar mi je povedala. Mimo te-
ga je poslala McNamaro in njegove
ljudi v dolino, namestu v hrib. Zato
smo lako sreéno opravili.”

wVrazje dekle! Tak je tudi zdaj z
nami! Sicer pa bi rad vedel, koliko sva
izprala — stehlajval”

Dextry je slopil k postelji in odgr-
nil odeje: Stiri mokre, tezke vrede iz
losovine so lezale lam.

»Dvajset tiso¢ utegne bili s tem, kar
sem dal Whealonw,” je precenil Gle-
nister.

Tisti mah so se odprla vrata. Mladi
moz je vrgel odejo nazaj, se obrnil, po-
grabil Sestcevko, ki jo je bil Dexiry od-
pasal, in skocil v prezo.

wNe streljaj, detko!” je zavpil za-
sopel zenski glas. ,,Boze, kako ste vsi
nervozni!"

Glenister je pobesil pistolo. Bila je
Cherry Malotlova, vsa zaripla od dol-
gega leka, Ni jima dala prilike za vpra-
Sanja; neutegoma je zapahnila vrata in
brez sape hitela pripovedovati:

oZa vama so, decka! Bolje bi bila
storila, da sla pobegnila.”

WwKaj? Kdo?*

LBrz! Cula sem, ko sta se McNa-
mara in Voorhees pogovarjala. Nekdo
je dejal, da sta vidva kriva napada na
zlatokope. Zdaj prihajajo sem. Tekla
sem po stranski ulici in gazila po moé¢-
virju. Zato sem takal* Zacopolola je
z li¢no noZzico in olresla jopico.

JNe vem, kaj mislite.” Dextry je
vrgel tovariSsu pomenljiv pogled. Ni-
cesar nisva zagresila”

HPotem je v redu. Hitela sem, da se
pravotasno zmazela, ¢e bi bilo treba.
Pravijo, da sta bila glavna povzrotite-
lja sno¢njega napada. So Ze (u.”

Pogledala je skozi okno, a moza sla
se ji ozrla ez ramena. In res sta vi-
dela Voorheesa, McNamaro in Se tri
druge, ki so hiteli po ozki ulici.

Hisa je bila dokaj na samem. Beg
je bil nemogoé¢, zakaj zadnja vrala so
vodila v stepno modvirje, kjer so se
noge udirale do kolen — in zdajei sla
s le strani zagledala Se Seslega.

., Vraga, hisna preiskava bo!”

Kakor bi trenil, je Glenister odgrnil
odejo, pograhil vrete in jih zaviekel v
zadnjo sobo. A takoj se je spet vrnil:
stanovanje je bilo stragno golo in ni-
kjer koticka, kamor bi spravil drago-
ceni lovor.

.Saj sem Li rekel, da ga ne gre pod-
cenjevali,” je rekel Dexlry, ko so se
blizali koraki. ,,McNamara ni neumen.



Bolje bi bilu, da sva bila zlato skrila

kje drugje.”

Napel je petelin svojega potrnelega
revolverja in obraz mu je okamenel od
neizprosne odloénosti.

Cherry Malottova je opazila, kako
je Glenistrov preganjani pogled odre-
venel v odlotnost lovea na prezi. Zdaj
so bili pri vratih in nekdo je potrkal.
Nihée v sobi se ni odzval.

Glenister je vrgel vrete na posteljo.

,Idi v zadnjo sobo, Cherry! Tu bo
treskalo.”

oKdo je?* je vpradal Dextry skozi
vrala.

Tedajei je dekle brez besede Svig-
nilo k peéi, ki je stala mrzla v kotu.
Preprosta peé: navpiden Zelezen valj, v
kalerega od zgoraj vsipavajo premog.
Te pe¢i so na severu zelo razSirjene.
Cherry je privzdignila pokrov in vi-
dela, da je bila do &elrline polna pe-
pela; potlej se je s pomenljivim po-
gledom obrnila h Glenistru. Razumel
je; v trenutku so bile vse Stiri vrece v
peti. Drzni manever se je odigral lako
naglo, kakor se je porodila misel v
umni dekletovi glavici.

Nato je Glenister malomarno odprl
vrala in spuslil moZe noler.

wUkaz imamo, da preid¢emo hiSo,”
je rekel Voorhees.

wCesa Zelite?”

+Zlato z Anvil Creeka.”

»Prosim!*

Naglo so pregledali prvo sobo in
prebrskali sleherni koti¢ek. Nili mar

Jjim ni bilo deklice, ki jih je ravno-.

dusno opazovala, in tudi ne slarega
Dextryja, ki jih ves ¢as ni spustil iz
oci. Glenister se je videl malomaren in
brezskrben.

McNamara je vodil preiskavo. Prej-
Snja ironiéna vljudnost mu je izgini-
la z obraza. Bilo je, kakor bi ga bil po-
raz docela vrgel s tira. Krinka mu je
bila pala z obraza in pod njo se je ka-
zala prava podoba njegovega znacaja
— samoljubnost, oholost, krvoloénost.

Nepozvanci so vse pretaknili in
Cherry Malottovi je ve¢ ko desetkrat
zastalo sree. Naposled so pridli tudi do
peci. Voorhees je dvignil pokrov in po-
gledal noter. Tisti mah je deklica pre-
sunljivo zakri¢ala in se vrgla na Dex-
tryja. Sodni uradnik se je obrnil.

wNel Ne!" je zakri¢ala na starega.
~Hladno kri, Dex, drugaée vam bo $e
zal ... Saj so Ze pri koncu.*

Uradnik vobée ni videl, da bi bil
Dextry napravil kako sumljivo kretnjo.

Pray takrat je planil McNamara ves
besen iz zadnje sobe.

wPusti jih, naj vohajol* je rekla de-
klica. Dexiry jo je samo neumno gle-
dal. ,Hladno kri, te nikar se ne prena-
gliti!®

Voorhees se je poéulil zelo neugod-
no; ko je videl srdite oti obeh moz, ga
ni kar ni¢ ve¢ mikalo, ostali Se delj v
tem eksplozivhem slanovanju, ¢igar
stanovalci bi mu vsak trenutek uleg-
nili poslati luknjo v hrbet.

2Tu ni ni¢!" je sporocil.

Politik se je zdaj prvi¢ obrnil na
zlatokopa:

+Zaporno povelje imam in bi vaju
najrajsi kar s seboj vzel. A Cuvajta se,
ne uideta mil”

S temi besedami je slopil proti vra-
lom. Voorhees je odpoklical straze in
odgel za njim.

.Cherry, ti si zlato! Dvakrat si naju
resila. Voorheesa si ravno o pravem
¢asu odvrnila. Sree mi je holelo raz-
gnali, ko je pogledal v pe¢ — a potem
bi se bil Dextryju najrajsi na glas za-
groholal.”

Impulzivno je polozil roke Cherry
na ramena. Pod njegovim dotikom je
vzirepetala in svilene trepalnice so se
ji pobesile. Kakor podoba sladke zen-
skosti je stala pred njim. Zardela je
nalik mlademu dekletcu in se plaho,
pretrgano zasmejala. A zdajei se je
vzrayvnala; njen glas je postal spel ve-
sel in brezskrben in z lic ji je izginil
prejsnji Skrlat.

»Nista mi zaupala, kaj ne? Nu, vi-
dela bosla, da so slari prijatelji §e zme-
rom najboljsi.”

Enajsto poglavije
MecNAMAROVA NEPOPUSTLJIIVOST

Neprijazen siv dan z dezjem in
svin¢enimi oblaki je dobro izrazal Gle-
nistrovo ¢emerno razpoloZenje.

Ves prejénji mesec, ko je ¢akal ve-
sti od Wheatona, mu je bilo kakor psu
na verigi. Ta negolovost, to brezdelno
cakanje z zvezanimi rokami!

Mc¢Namara ni razen svojim delav-
cem nikomur dovolil vstopa v jame.
Pristal ni niti na lo, naj se proces po-
spesi; dogovorjenost med Stillmanom
in upraviteljem je bila zdaj Ze kar jav-
na. A ¢eprav si je bil politik prilastil
vse bogale kope v okraju in jih izrab-
ljal po svojih ljudeh, dosti prebivalcev
Nomeja Se zmerom ni izpregledalo vse
sramoltnosti njegovega ravnanja.

Tisti dan se je proli poldnevu, ko
so se oblaki nekoliko raziepli, pojavil
nad meglenim obzorjem oblak dima:
izkazalo se je, da je parnik. Z daljno-
gledom je Glenister prepoznal ,Roa-
noke”. Minevale so ure, Glenister si je
skusal najeti barko, toda ¢olnarji so
odkimali.

wPrehudi valovi! In voda je pre-
mrzla, da bi ¢lovek utonil v njej.”

Vsak dan je pomenil zanj Sumo do-
larjev, a bilo je, kakor bi se bila Se
priroda zarotila proti njemu; zakaj po-
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noci je spet polegnil veter in ko je na-
pocilo jutro, je parnik odplul v varstvo
Smuskega otoka, vet milj na zapad.
Morje se je divje razpenjeno zaganjalo
v obal.

Raz8irila se je bila govorica, da je
na ladji Bill Wheaton s sodno odredbo,
ki naj bi napravila konec McNamaro-
vemu gospodstvu. Tako je vseobée raz-
burjenje $e naraslo. McNamara je pre-
nesel svoj denar v ,Banko za Aljasko”
in vse je bilo uverjeno, da bo tam pri-
$lo do boja. Zakaj nihée ni verjel, da
bi si samozvanec brez ugovora dal vzeti
zaklade.

Tretje julro se je ladja zasidrala zu-
naj pred mestom in zdajei so opazili,
da je spustila resilni ¢oln. Obal je bila
polna radovednezev. >

LJHm, nevarno bo!*

wBodimo pripravljeni, da ga poleg-
nemo na suho,” je nekdo svetoval.

In res je ¢oln zgrabil ogromen val
in ga vrgel proti kopnini. Na slraznjem
delu ¢olna se je dvigala zilava postava
Billa Wheatona, a obakraj njega sta se
dva mornarja z vesli borila proti ele-
mentom. Bili so Ze skoro izven nevar-
nosli, tedajei pa se je dvignil velik val
in jim strmoglavil na glavo. MnozZica
na obrezju je vzkriknila. coln se je za-
zibal, zdrsnil nazaj v razjarjeno Zrelo
oceana in Ze je izginil v valovih.

Mozje so se vrgli v vodo; Ze nasled-
nji val jih je zalut¢al nazaj med ska-
lovje. Nekaj pogumnih je potegnilo na
kopno telo, od katerega je v polokih
curljalo. Bil je mornar; stresel si je
vodo iz grive in se zasmejal, ko je pri-
el do sape.

Malce vstran so reSevalei ulovili
brezobliéno ¢tlovesko telo, ki so ga na-
plavili valovi. Bil je drugi mornar; val
ga je bil vrgel ob &oln in mu razhil lo-
banjo.

O Whealonu niti sledu.

Glenister je bil prvi priskocil na po-
moc. Privezal si je vrv okoli pasu in
ceprav so ga valovi premelavali sem in
tja, je vendar priplaval do razbiline, a
tudi tam ni nasel odvelnika. Pregledal
je v naglici, kolikor je mogel, potem pa
ga je val odtrgal in izpljunil na breg.
Ves omamljen se je obrnil nazaj, da
bi novi¢ zacel boj, tedaj pa se je dvig-
nil prevrnjeni enojambornik in se
vzravnal: pod njim je bil Bill Whea-
ton, ki je hlastno pograbil za resilno
vrv. Polegnili so ga na suho.

,Opravil sem,” je vzkliknil zmago-
slavno in globoko zasopel. ,Vse je v
redu, Glenister! Vedel sem, kaj pomeni
za vas vsako zakasnenje in zalo se ni-
sem ustrasil valov,”

Drgetal je kakor §iba na vodi in bi
bil pal, da ga ni mladi moz prijel okoli
pasu in odvedel s seboj v mesto.
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,Obrnil sem se na najvisje sodiSce
v San IFranciseuw,” je pozneje pripove-
doval, ,in dosegel zatasno odredbo
proti Stillmanu. Odlok imam, ki zapo-
veduje McNamari, da takoj izroéi zlato-
kop Midas in vse zlato, ki si ga je pri-
dobil. Kaj recete? Dosegel sem veé, ka-
kor sem se mogel nadejati.”

Glenister mu je nemo stisnil roko.
Vendar je bilo Ze konee ¢akanja in mi-
roljubna popustljivost, ki mu jo je sve-
lovala deklica, se je le izkazala za bolj-
$0. Zdaj je lahko z neoskrunjeni ro-
kami stopil pred njo. Kép je bil spet
njegovl Polozi ga ji pred noge in ji Se
enkral prizna svojo ljubezen.

LVesel sem, da se nisem takrat
uprl,” je rekel. ,Zdaj dobimo nazaj
zlatokop in Z njim ves denar — to se
pravi, ¢e ga ni McNamara Zze spravil
na varno.”

Ko sta listine oddala na sodniji, sta
moza odsla v McNamarovo pisarno.
Vljudno ju je pozdravil.

,Cul sem, da ste davi meli smolo,
gospod Wheaton! S ¢im vam lahko po-
strezem?"

Odvetnik je naglo obrazlozil polo-
zaj in sklenil: ]

WPred desetimi minutami sem oddal
prepise teh odredb pri sodiséu in zdaj
vas pozivam, da vrnete zlatokop Midas
gospodoma Dextryju in Glenislru in
predaste ves zlali prah, ki ga hranite v
banki. Tako veleva odredba.”

Predal je listine McNamari, ki jih
je. ne da bi jih bil vobee pogledal, po-
lozil na mizo.

. Tega ne storim!" je rekel mirno.

Da je dobil klofuto, bi odvelnika ne
bilo bolj osupilo.

wKaj... vi...

»Tega ne storim, sem rekel,” je po-
novil McNamara ostro. ,Kaj menite,

da sem se spustil v boj, ne da bi se bil
pripravil na vse? Zacasne odredbe. ..
ha, ha!” Dlesknil je s prsii.

.Bomo videli, ali se boste pokorili
ali ne,” je rekel Whealon. Zdaj pa na-
glo k sodniku,” je dodal, ko sta bila z
Glenistrom zunaj.

V Dblizini hotela ,,Pri zlatih vratih’®
sta zagledala McNamaro, ki je bil rav-
no stopil v hiso.

»To ni dobro znamenje,” je menil
Glenister, ,Lopov je namazan z vsems
mazili.*

Cetrl ure sla morala ¢akati, preden
iun je sodnik sprejel. Seveda sta nasla
pri njem McNamaro. Stillman se je bil
v zadnjem c¢asu strasno izpremenil:
lica so mu upala, sleherna ¢ria na njih
je izdajala nestanovitnost. Zlatokopa
sta dobila vlis, da ga dvoumna vloga,
ki jo igra, tis¢i k tlom.

Stillman je povrsno pregledal pa-
pirje.

~Zal mi je," je rekel nato, ,prisiljen
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sem dvomili o prisinosti leh dokumen-
tov.”

wBogl" je zavpil Wheaton. ,,To so
vendar overovljeni prepisi odredb va-
sega prizivnega sodiséa. V njih boste
nasli, da nimate ve¢ pravice vodili pro=-
ces in da morate takoj vrniti zlatokop
in vse, kar je z njim v zvezi. Pricaku-
jemo od vas, da se uklonite tem odred-
bam.”

Stillmanov pogled je za trenulek
Svignil kK moléecemu velikanu pri oknu.

,»Odgovorili vam moram, da ne na-
meravam v lej zadevi nicesar ukre-
niti."

Whealon je odrevenel in ni naSel
besed.

WPravite, da so lo overovljeni pre-
pisi. Kako naj se o tem prepricam?
Podpisi ulegnejo bili ponarejeni. Mor-
da ste vse sami podpisali.”

Odvelnik je prebledel, a Glenister ga
Je potegnil iz sobe.

wPojdival Naj pride stvar pred jav-
no sodno razpravo. Nemara da se bo
ledaj izpametoval. McNamara ga je
hipnotiziral, vendar ne bo imel pogu-
ma upreti se ukazom najvisjega sodi-
Sta.”

»Mislite? V San Franciseu so mi
marsikaj pripovedovali, marsikaj, te-
sar nisem mogel verjeli, a kaze, da bo
le res. Sodniki se kar lako ne upro na-
vodilom njim nadrejenih instanel”

Sla sta v odvelnikovo pisarno, a ni-
sta $e bila dolgo lam, ko je planil v
soho dolgi Simms.

WNaj jih hudie!™ je zasopihal. , ,Me-
Namara je 8el dvignit zlato iz banke.”

.Kaj naj to spet pomeni?*

JRavno grem v banko, da si dam
stehtali nekaj kremenjakovih kep. Ko
lako ¢akam, stopi noter McNamara. Ni
me videl, Ker sem bil v drugi sobi, a
spoznam ga po glasu: ,Brz, sem z zla-
tom, ki sem vam ga dal shranili v bla-
gajni’.”

.To moramo prepreciti. Ge dela z
nami lako, ludi Svedom ne bo priza-
nesel. Simms, steei naglo v njihov klub
in jim vse povej. Ge si vzame zlalo,
ziv krst ne zve, kam bo z njim. Stopite
z menoj, Bill!"

Glenister je pograbil klobuk in pla-
nil iz sobe, Bll in Simms pa za njim.

Da je dolgi Simms dobro opravil
njegovo narocilo, se je lakoj pokazalo:
ik za njima so prisli Svedi in Z njimi
Se drugi instinklivno ¢uteé, da se do-
gaja nekaj nenavadnega, Cakalnica je
bila mahoma polna,

Presene¢eni uradniki so prestali z
delom, Zelezna vrala blagajne so se s
Ireskom zalopulnila in blagajnik je se-
gel za pas, kjer je imel revolver.

LKaj je?* je vprasal osorno.

+Z McNamaro Zelimo govorilil® je

odgovoril Glenisler.

* Pojavil se je ravnalelj banke in Gle-
nister ga je ogovoril skozi debelo ze-
lezno mrezo.

»Ali je McNamara v vasi sobi?®

Nihée ni mogel re¢i, da bi bil kdaj
slisal Morehousa lagali.

»Da, gospod.” Govoril je pocasi v
blagoglasnem nare¢ju Virginije, ki mu
je bila domovina. , Kaj zelite?"

LCuli smo, da ho¢e odnesti nase
zlato, a tega ne dovolimo. Recile mu,
naj se ne skriva po pasje.”

Tisli mah se je poleg ravnatelja po-
Jjavil politik. Govorila sta epetaje. Ne-
strpnost mnozice je ¢edalje bolj nara-
scala, Eden je zavpil: ,.Sami si ga po-
istemo!” In hrup, ki je sprejel le be-
sede, je bil kakor znamenje za boj.

Morehouse je dvignil roko.

»wMozZje, gospod McNamara pravi, da
nima namena dolaknili se zlata."

Polem ga je ze vzell”

»Nel™

MeNamara se je hitro odlogil. Ne
bi bilo pamelno razdraziti ljudi. Ceprav
je prvolno imel namen vzeli zlalo s se-
boj, se mu je zdaj vendar zdelo pamet-
nejse, da ga pusti tu. Saj lahko pride
drugi¢, Za vrali, pred kalerimi je slal,
je bilo tri sto tiso¢ dolarjev — stehta-
nih, v vrecah, zapecatenih — pripravlje-
nih, da jih vzame iz varstva tega Vir-
ginijea, ki se je zaman lrudil pridobiti
=1 IIJ(?gﬂ\"ﬂ Z:—lllll:ll]]l.‘.‘

Vide¢ razjarjene ofi za mrezo, je
zacutil, da gre zdaj za res. Kri mu je
vzkipela: s tolikim odporom ni bil ra-
cunal. Vendar se ni hotel kar lako
ukloniti. Vedel je, da mu ljudje Zele
pogin in da je Glenister njih vodja.
Prvi¢ je videl zlatokopa v loli razga-
ljenem sovrastvu. Nemogoce, da bi bilo
to samo pohlep po mrivi kovini. Zdajci
mu je prisla misel.

WNu, Glenisler,” se je zarogal, ,ali
s¢ niste upali priti sami, ali pa ste ¢a-
kali, da me najdete v druzbi dame?"

Tisti mah je odprl vrala za seboj in
prikazala se je Helen Chestrova.

+Rajsi ne pojdile z menoj, gospo-
di¢na Chestrova! Ta moz bi utegnil ...
nu, vsekako ste tu na varnej$em. Opro-
stite, da vas ostavim.”

Hotel je mladega moza izzvali k ne-
premisljenemu dejanju ali vsaj pre-
nagljeni besedi in je ra¢unal s tem, da
mora lolpi imponirali njegovo junasko
vedenje: sam proti petdesetim.

wStopite ven!™ je zarjovel Glenister.
Pogied na deklico v druzbi MeNamare
in njegovo psovanje sta ga bila spra-
vila iz uma.

BORITE SIE ZOPER ,SUND"
s lem, da
SIRITE ,.ROMAN"!



Maurice Renard:

Da in ne

Da so vse enake, gospod Pointrat?
Pravile, da so vse Zzenske druga drugi
enake? Retem vam: da in ne. In ¢e
dovolile, vam povem istorijo, ki vam
polrdi moje besede. Istorijo, ki sem jo
sam dozivel,

Posludajte, gospod Pointrat.

Nekega dne sem bil doma v pisarni
in delal, ko slopi iznenada v sobo moja
zena Lucija. Nu, to ne bi bilo nié¢ ta-
kega: ali Lucija je vslopila na neki
poseben nacin, saj veste, da ¢lovek in-
stinklivno zaculi, kadar je kaj ,v
zraku.” In da je nekaj bilo, se je takoj
pokazalo.

Lucija je bila takral kaj zala in
mladostno boholna Zenska, Ljubil sem
jo do blaznosti — danes vam lahko
priznam.

Lucija je tedaj vstopila. Videl sem,
da je bila bleda. Ni mi pogledala v
o¢i; le mimogrede je njen pogled zdrs-
nil po meni. Potlej pa je gledala stene,
Studirala strop in se zagledovala skozi
okno — povsod so begale njene odi,
$amo na meni ne.

Bil sem kakor prikovan na slol, niti
premaknili se nisem mogel. Strasna
lesnoba mi je razganjala srce. Kaj se
je zgodilo? Zakaj la bledosl, ta Zalosl-
ni obraz, ta zlovei¢a brezbriznost?

VpraSanja so mi ostala v grlu, Kaj,
za Boga, sem zagresil, da je prisla Lu-
cija k meni s takim obrazom? Kaksno
dejanje mi je mogla oéitati? Nicesar.
Popolnoma nicesar! Vse, kar sem po-
¢el, vse, kar sem govoril, vse, kar sem
mislil — kaj bi vam govoril: rad sem
jo imel. Kaj so ji tedaj natvezli? Kak-
Sne govorice so ji prisle do udes?

Tedaj je izpregovorila, z glasom,
ki ga je komaj iztisnila iz grla, in Se
hujsa bledica ji je pokrila obraz.

«Marcel . .. govorili moram s teboj.”

Mislite si lahko, s kakS§nim obrazom
sem jo pogledal. Strah jo je moralo
biti. Sedla je bila, kakor da bi bila v
poselih, in mi jela govorili, pretrgano,
zatikaje se, neprestano nervozno vrleé
poroéni prstan,

In veste, kaj je bilo?

Ce bi mi bila strela udarila v glavo,
gospod Pointrat, bi me ne bilo tako
pretreslo. Ne morem vam povedali, go-
spod. Ne morem. Sedite v lepi solnéni
krajini med samimi cvelicami, a zdajei
vam povedo, da je vse lo sama ulvara,
fala morgana, in da ste v resnici v le-
deni pustinji Aljaske. Vidite, zato vam
ne morem povedali.

Lucija me je hotela zapustii —
evo, Lo je bilo. Prosila me je, zakli-

njala, naj jo razumem. Da nisva drug
za drugega, mi je rekla. Stragno hudo
ji je, da mi mora lo povedali, vendar

je njen sklep nepreklicen. Mnogo je o,

lem premisljala. Zanesljivo ji bom Se
hyalezen, da mi je odkrito povedala in
me ni brutalno zapustila brez besede;
da se je priSla osebno poslovil in mi
ni kratko malo puslila pisma na mizi.
Nadeja se, mi je rekla, da jo bom na-
glo pozabil in da bom skusal zaceli
novo zivljenje kakor ga bo zacela
ona...

Govorila mi je, dolgo mi je govo-
rila. A jaz sem moléal. In ¢im delj
sem moléal, tem bolj se ji je jelo za-
tikati, tem veckral je premolknila, pri-
¢akujo¢ odgovora. Kako bi ji odgovo-
ril? Bil sem obupan, ves svel se je bil
zrudil okoli mene in vse mi je plesalo
pred ocmi... Kaj sem mislil takrat?
Smesno, kam se mi je bila zapicila
misel! Gospod Pointral, mislil sem:
JKkakor pri Rabessonu’.

JKakor pri Rabessonu’. Te tri be-
sede so mi zaplesale pred oémi nalik
ognjenim zvezdicam. In v udesih mi je
sumelo od njih kakor da bi mi brnel
molor.

Tedaj prav tako se mi je zgodilo
kakor Rabessonu! Ko mi je Rabesson
pripovedoval svojo islorijo, toliko da
nisem busil v smeh. In vendar sem se
zdaj samemu sebi zdel e mnogo bolj
smesen kakor Rabesson; zakaj on ni
ljubil svoje Zene — in danes je sreéen
z njol

Da, gospod Pointrat, Rabessonova
zena je bila lakral prav lako prisla
k svojemu moZu in iz istega razloga.
Tudi ona je hotela zapustiti moza, ¢es,
da ga je sita. In kaj ji je odgovoril
Rabesson? ,Pro¢ si zeli§ od mene? Poj-
dil' In ona je ostala — vsa uzaljena,
da je zadovoljen s tem, vsa nesreéna,
da ji ni ugovarjal in je prosil... Ra-
bessonka je tedaj ostala in kar je naj-
bolj ¢udno: poslej se je Sele zares za-
ljubila v svojega moza, ga ljubkovala
in mu poslala verna in vzgledna dru-
zica. Vidile, lake so Zzenske! A vendar,
gospod Pointral, nikarite re¢i, da so
vse enake, in pocakajte konca!

Nisem ved poslusal Lucije; bolest
me je premogla, A Rabessonova isto-
rija mi je neprestano silila med gren-
ke misli; zdajei me je docela prevzela.
Planil sem pokoncu.

»Nu, Marcel,” je nestrpno izprego-
vorila Lucija, ,ali ne misli§ odgovo-
riti?"

Zbral sein ves svoj pogum, da iz-
igram poslednji adul:

-
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»Kaj zelis, da 1i odgovorim, Lucija?
Iti hoces? Pojdi!"

Ustnice so ji zadrgelale in rdetica
Ji je zalila lica.

~Kaj? To je vse, kar mi imas po-
vedali? Poslovim se od lebe, li me lju-
bi§, a..."

wDa le Tjubim? Jaz da te ljubim?*
sem odvrnil in posilil obraz v so¢ulen
izraz. ,,Odkod ti ta domneva?”

WAli ...
nost .. ."

.Bezi no! Vljudnost, sama vljud-
nosl, draga moja. Saj vendar ve§, da
sem omikan ¢lovek.”

»Ah!... Prav...
redu.”

Videl sem, da jo je silno prizadelo.
Vse, kar si je bila pripravila za odgo-
vor na moje prosnje in rotenje, je bilo
zaman, lako reko¢ brezpredmetno, v
doslovnem pomenu besede. Bila se je
pripravila na protinapad, ki pa ga ni
bilo. Poslediea? Izgubila je ravnovesje.
Videla se mi je kakor ujetnica, ki se
ji ne da vet bezati, ker vidi, da so vsa
vrata odpria,

mislila sem ... lvoja necz-

Potem je vse v

Vidite. gospod Pointrat, ostala je —
kakor Robessonka,

Da so vse enake? Da in ne. Ne, ker
nisem nikoli mogel dognati, zakaj je
Rabesson sreten, a jaz ne. Njegova
zena ga kar zasipa z ljubeznijo; ¢lovek
bi dejal, da se hote s to pozornostjo
odkupili za listo minuto zablode. Pri
meni je ravno narobe. Moja Zena mi
daje grenko okudali svojo navzotnost.
Nesre¢na je, mudenica svojega pono-
sa... Porecete mi, da sem druge vrste
¢lovek kakor Rabesson. Res.

A tudi sicer je stvar druga. On je
malo ljubil, jaz zelo. On je bil iskren,
jaz ne. In to se vselej maScuje. Do-
kaz: e bi hil Zeni rekel, da ne bi pre-
zivel lo¢ilve, bi me bila gotovo zapu-
slila — in danes bi bil srefen in za-
dovoljen. O, kako sre¢en, gospod Poin-
trat!

VI ZA ,ROMAN"
~ROMAN" ZA VAS!

Naberite nam 5 narocnikov

in posljile naro¢nino!
20”{')

vam vpisemo v dobro
to je:

Dobivali boste
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Pisane zgodbice

Chaplin, kakrsen je

Ko je bil slovec¢i [lilmski igralec
Charlie Chaplin $e majhen, se je rad
podil z drugimi detaki po ulicah.

w~Zakaj se ves dan polepa$?” ga je
pri neki priliki pokarala mati.

.Saj se samo igram,” je odvrnil mali
Chaplin.

»Ali se mora$ igrali res samo s po-
rednimi otroki?" je vprasala mali. ,Za-
kaj se ne igra§ z dostojnimi fantki?*

»oaj bi se, a njihovi stardi ne do-
volijo,* je bil Charliejev odgovor.

* @ @»

Kot Solaréek je Chaplin nekoé raz-
bil okno neke trgovine. Vide¢, kaj je
napravil, jo je naglo odkuril, a ne tako
naglo, da ga ne bi bil trgovec dotekel.

»Ti, malopridnez"” je zavpil osko-
dovanee, ,,ubil si mi okno — ali ne ves,
da moras Skodo poravnati?”

WSeveda vem,” je odgovoril Chaplin,
.zato pa tako naglo letem, da prinesem
z doma denar."

Mlada dama, Chaplinova prijatelji-
ca, se je pri neki priliki razjezila na
Charlieja:

»Ne bodi no lake domisljav! Ali
mar mislig, da si brez napak?"

»Napake imajo vsi ljudje,” je me-
nil Charlie Chaplin. ,,Ali si morda i
brez njih?"

»Jaz imam samo eno napako,” je
odvrnila dama.

»In ta bi bila?" je radovedno vpra-
sal Chaplin.

»Malce ni¢emurna sem,” je priznala
mlada dama. ,,Cesto slojim po ve¢ ur
pred ogledalom in obéudujem svojo le-
polo.” :

»Nu, ves kaj,” se je zasmejal komik,
»lo da bi bila ni¢emurnost? Domidlja-
vost jel”

® & B

Leto po poroki se je Chaplin obrnil
na ,Klub samcev" s proSnjo, naj ga
sprejmejo nazaj med ¢lane.

Predsednik mu je ocilal nezveslobo
nasproti prej$njim prijateljem in mu
razodel, da oZenjeni moZje nimajo
vstopa v klub. A Chaplin:

»Saj bi bil vendar vam vsem za sva-

rilen zgled!”
® * @2

Ameriski pevec Al Jolson, ki je med
vsemi ameriSkimi gledaliskimi igralei
najbolje placan — vzadnjem ¢&asu je Se
posebno zaslovel v zvoénem filmu —
se je pogovarjal s Charliejem Chapli-
nom.

wPrihodnje poletje se morda odpra-
vim v Sibirijo,” je menil Jolson.

»Llo je zanimivo,” je na to odgo-
vori Chaplin, ,,samo ne smes biti uza-
ljen, ¢e bo$ tam mrzlo sprejet.”

- - *

Ko je bil Chaplin $e oZenjen, je ne-
ko¢ dejal Zeni:

wDobra Zenska si, samo napako
ima§ — —!"

oRes? Katero neki? je vprasala
zena.

,Da si moja zena,” je zagodrnjal
Chaplin.

* # =

Slove¢ hollywoodski filmski igralec
je vprasal Chaplina:

LJPravkar si videl mojo Zeno; kako
i kaj ugaja?"

wZavidam (i, je rekel Chaplin, ,ze-
lo lepa je." ;

o Tako?" je wvzkliknil zvezdnik. Ali
mar ne ve$, da se lo¢im?*

wPolem ti $e bolj zavidam,” je Za-
lostno odgovoril Chaplin.

Grof pri izpitu

Bernatzik, znan profesor prava na
dunajski uinverzi, je imel na izpitu
grofica, ki je znal kvecjemu mekelali.
O predmetu svojega izpita kakor da
Se¢ ni nikoli slisal besedice.

Naposled je bilo Bernatzikove potr-
pezljivosti konec,

Gospod grof,” je zapihal, ,prepre-
¢iti ne morem, da bi ne bili neko¢ ce-
sarjev namestnik na Nizjem Avsirij-
skem ali minister, prepreiti ne mo-
rem, ali zavletem pa lahko.”

Pametnejsi odneha

Ko je Goethe Se studiral v Stras-
bourgu, je popoldne rad hodil sam
ali pa s prijalelji v posele v Sesen-
heim k Friederiki Brionovi. Ko se je
neko¢ vracal od nje, je moral domov
po ozki poljski stezici. Naproti mu pri-
de student, ki ni bil videti kaj prija-
zen. Iiden od obeh bi se bil moral
ogniti in pustili drugega mimo, loda
student je oholo vzkliknil:

,Norcem se ne umikam!" in je Sel
naravnost proti Goetheju.

Ko sta bila le e dva koraka vsak-
sebi, je sko¢il Goethe vstran in vljud-
no rekel:

wJaz pa prav rad!"

General

Polkovni zdravnik je dobil noevega
slugo; ki si z osnovnimi pravili voja-
Skega zivljenja 3e ni bil prav na jas-
nem. Tudi vojaskih ¢inov in njih vna-
njih znakov $e ni poznal.

Polkovni zdravnik je bil ravno v

sluzbi, ko je stopil v predsobje gene-
ral. Sluga ni niti slutil, kak visok ¢&in
razodevajo doSleteve hlade. Zalo je
vprasal lako nekam od zgoraj:

»Koga iS¢ete, prosim?*

»Gospoda polkovnega zdravnika.”

»Oprostite, to je zdaj nemogole.
zaposlen je."

»Nu, le pojdi noter in mu povej,
kdo ga ¢aka”

Sluga je Sel.

»wGospod polkovni zdravnik, ponizno
javljam, zunaj je vojak”

owKakSen vojak?"

»Yojak ... .

,Bedak! Vpragam te, kaksen vojak?”

LPonizno javljam, da ima rdece
proge na nogah.”

»Pojdi in mu povej, da zdaj ne
utegnem. Jutri naj spet pride, dotlej
pa naj si dene na noge mrzle ob-

kladke.” Flugen Molnar.
Dober odgovor
Ikmila Zolo kakor znano ni bilo

lahko spraviti v zadrego. Neko¢ ga je
prijatelj holel razjeziti, ces:

»Ce bi bili ¢lan Akademije, bi pri-
§lo vase ime po abecedi &isto na ko-

nee — ali se ne bi bali, da ga ne bi
vsi oni, ki prelistajo samo prve strani,
prezrli?®

A Zola je pokojno odgovoril:
~Polem bi se pa¢ zadovoljil s ti-
stimi, ki za¢no zadaj.”

Izrezki iz listov

Iz zapisnika o zasliSevanju:

»« - . Moj moz je trikrat ustrelil proti
meni. Vsa krvava sem se zgrudila na
posteljo. Se prej pa sem videla, kako
je nameril revolver nase in me vprasal:
Ali si mrtva? Ker je bil tako razbur-
jen in sem se bala, da ne bi, ¢e bi mu
bila v tej stvari ugovarjala, novi¢ stre-
Ijal name, sem mu odgovorila: ,Da,
ljubi Gottfried! Po tem odgovoru oéi-
vidno pomirjen je sproZil..."

(Simplizissimus).
*«® * =&

Uradniki imajo ¢asih originalen
slog. Nedavno tega je vozil motociklist
po Turindkem in si ni mislil ni¢ hu-
dega. Malo pred vasjo Reutlingen pa
je ze takal nanj oroZnik, pretece dvig-
nil roko in ga prisilil, da je ustavil.
Da prenaglo vozi, je dejal, in ropol mo-

torja da je za lako vasico preglasen.

Vrhu tega da je imel odprt izpuh in
zalo mora pladati.

Mlademu mozu tudi drugega ni ka-
zalo. Pla¢al je in dobil listi¢,wna kate-
rem je bilo napisano:

wGospod X. iz Y. je bil obsojen na
kazen pet mark in dvajset fenigov, ker
je puscal visnjevkaste hlape in grme-
nju podoben ropot.” (Der Mittag)

|



I'r. Wallisch:

Konec

Gasperju je srce razbijalo kakor So-
larcku na odru ali na prvem seslan-
ku. Pricakoval je Pavlo; povedali ji
je moral, da mora prekiniti Z njo,
ker — nu, vzrokov je bilo veé. Skratka:
naveli¢al se je je. A tega njej ni mogel,
sebi pa ni holel priznali.

V tem je bila ze odprla vrala na
slezaj in pristopicala noler.

»Gasper! Gasper! Brz brz! Obleci se
v temno, najbolje v frak, in seveda ci-
linder na glavol®

Gasper ni prisel do besede.

oLe brz Gasper! Taksna srecal Fil-
mala bom! Ce se film posreci, je ka-
rijera gotova. Filmska diva s sto tisot
na mesec. Ali Se vec. Tu gre vse po
ameriSko. Cez deset minut bodo vrtili
moj prvi prizor. Nekak ljubavni ro-
man. Zacne se s skrivno poroko. Ti
bo§ igral mojega Zenina. Zakaj ne?
Lepa postava, pravilen obraz. Pogodbo
sem Ze podpisala za oba. Da mi vza-
mes novo svileno ovratnico, Tako. Avio
ze ¢aka pred hiSo. Cas je zlato. Cilin-
der je zlikan. Da. Le brz, ljudem se
mudi! Vsaka minuta jim je dragocena.
Cisto po amerisko. Tvoja vloga je
majhna, a zanimiva. Povedali ti bodo
natanko, kaj ti je storiti.”

In tako je $lo naprej. Na stopnicah,
v avtomobilu. Gasper je jedva utegnil
vsemu pritrditi. Odvedli so ga v pi-
sarno. Vel gospodov ga je tam pozdra-
vilo. Filmski strokovnjaki in drugi.
Tudi mladi moz ki ga je Gasper ne-
kot srefal pri Pavli.

Pavii se je mudilo.

»Kaj moram storiti?" je vprasal Ga-
Sper. Skusal se je vZiveli v poloZaj.

Prosim, naj vas nasa navzocnost ne
moli!l" se je opravicil neki gospod od
filma. ,,Ne bo nikak nepriroden pri-
zor, ampak slika iz Zivljenja.”

Stopila sta pred mizo. Dva svedoka
sta ju tam Ze doslojanstveno ¢akala,
Eden je bil oni mladi moz, Pavlin zna-
nec. Njegova prisotnost je zbujala Ga-
§perju neprijetne spomine. Nu, pa to
je bilo zdaj vse eno! Ko bo komedija v
kraju, pride na vrsto veliki razgovor
in potem konec. Pavla ima zdaj plo-
donosen poklic.

Pripravili so filmski aparat. Obloc-
nice so zacvréale,

Dostojanstven moz z uradnim ob-
razom je govoril poro¢ne besede.

Gasperja so svetano ogovorili Z nje-
govim krstnim imenom in ga pozvali,
da glasno in razlotno izrefe ,Da"
Smeje se je ugodil dostojanstvenemu
mozu. Polem je Pavla zacvréala svoj
»Da“. Naposled sta izmenjala prstane,
a poljub je sklenil komedijo. Aparat
je prestal brneti.

»~Podpise, prosim!” je dejal nekdo.

+Ali naj tudi to posnamemo?” je
vprasal drugi.

»Kakopak,” je
»saj spada zraven."

»Koliko metrov e imate?“

»Iridesel,” je javil moZz pri apa-
ratu,

SPotem le vriite naprej! Gotovo?“

»Gotovo. All rightl”
~ wZdaj pa se 3e podpidi s polnim
menom!” je rekla Pavla Gagperju.

Gasdper se je v zadregi smejal.

»Dovolj, gospoda, Mene je Ze strah.”

Razumevno so se nasmehnili.
~ »Ali ne bi napravili $e velesnetja?“
Je vprasal nekdo,

Pavla je prijela Gadperja pod pa-
zduho,

vzkliknila Pavla,
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wZa zdaj naj bo dovolj. Pojdiva na
kosilo.”

Ko je bila dvojica v avtu, je Pavla
pogledala GaSperja. ,Nu, kaj pravis,
gospod moz?”

»Yzorno delo, moram reéi. In lahek
posel.” Pripravljal se je, da preide na
poslovilne besede. ,Zdaj bo§ kaj
kmalu v dobrem polozaju in ne bo$ veé
niti mislila name.”

»Y dobrem polozajul” je ponovila
Pavla. ,, To si lahko mislim. Kot tvoja
Zzena."

»Naj bo dovolj te krute Sale! Zdaj
morava izpregovoriti resno besedo, lju-
ba Pavlal*

»Prav. In za uvod najinega resne-
ga pogovora — prosim, pre¢ilajl“ Dala
mu je listino.

Cilal je. Bil je po vseh pravilih iz-
polnjen poroéni list.

Srepo jo je pogledal.

wAli nisem dobro napravila?“ je
smeje se gostolela.

wKaj je to?

wPoro¢ni list, kakor vidis. Kaj ne,
nikoli nisem govorila o poroki? Vedela
sem, da se ne ogreva$ zanjo. Vedela
pa sem tudi, kako =zelo potrebujes
zene."

Pokazala mu je $e drugi list:
Filmska druZba Lux
Posebnost: Privatna snemanja druZinskih

slavnosti. -

Najlepsi spomini za vse Zivljenje.

Racdun za ........

Naprej ni ¢ital. Zmeckal je papir in
ga vrgel iz avia.

»Majhna vojna zvijada,” se je slad-
kala Pavla,

»Ali je vse to zlobna $ala?“ je za-
sopel on.

»Ne, to je moderna tehnika v sluz-
bi Zzenske.”

e T R B I ey el o o RS AR

Nagrada
citateljem ,Romana*“

Izrezite &rno sli¢ico, ki jo vidite
na desni, in spravite jo dobro!

Podobnih izrezkov priobéimo e 8§,
v vsaki Stevilki po enega. (Prvi §tirje
so bili objavljeni v prvih $tirih Stevil-
kah , Romana®),

Ako boste izrezke pravilno sesta-
vili, boste dobili

sliko obée znanega
slovenskega duhovnega velikana
Eden izmed pravilnih rediteljev te
naloge zadene nagrado

500 dinarjev

v gotovini!

N L T e s e e s e Dany

NajboljSe Sivalne
stroje R
a1

slovite
nemske
tvornice

s, IKOHLER*

za dom, obrt in industrijo Vam
nudi po izredno ugodnih ce-
nah in pogojih znana tvrdka

LIUBLIANG
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KUVERTA d.z2 0. 2.

tvornica kuvert Iin konfekciia papiria 84
se nahaja samo na Karlovski cesti 5t. 2 ali Vozarski pot $t. 1.

Priporoc¢a se za cenjena narotila za izdelovanje vseh vrst kuvert

Le pri
Josip
Peteline

blizu PreSernovega spomenika
ob vodi

kupite najboljSe in najtrpeznejse Sivalne
stroje za dom, obrt in industrijo znamke

Gritzner in Adler
ter Svicarske pletilne stroje

Dubied.

Velika izbira galanterijskega, modnega
blaga in vseh potrebscin za Sivilje,

- krojace, Cevljarje in sedlarje i. t. d.

znamke

Budilke  b» - s

letnim jamstvom

IVAN PAKIZ, LJUBLJANA

Pred Skofijo 15.

tri-

Staroznaratvrd<a

J. W amelx

priporoda svojo bog:to zalogo
krznenih plasc¢ev in vseh
vrst koZ za opremo plaicev,

35

najlepgih in najred-
kejsih vrst razposilja

Andreja =

Klu¢enko
Gustanj (Kor, Slov.)

Ni treba,

da si lepa
ZIe po naravi,

negovati se pa moras. Nega
je dolZnost! Dobro nego-
van obraz dvigne samoza-
vest in razveseljuje oko-
lico. Mladostni éar se po-
daljsfa za mnogo let, e
se pravilno goji polt.

Redna skrbna
nega koze
in primerna pravilno upo-
rabljana kosmetiSka sred-
stva, kakor predpisuje mo-
derna kosmetika, to je po-
trebno.- Najr azliénejSe na-
fine negovanja v vsej da-
nadnji popolnosti izvriuje

l. Institut za mo-
derno kosmetiko

ki se nahaja

Dvorakova ulica 3t. 3/1l
(hisa Obnove-Tonnies)
Odstranjujenefistote obra-
zu, ogree, nadlezne kocine,
starostne gube, vraske itd.

Belerne KOLEDARJE

Notes
Vi S

1930

Blok
L]

Zeﬂne

nudi po najugodnejsih cenah

tiskarna »SLOVENIJAY, Woifoval
g 0 s R AL LR e e AR e
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ZALOZBA ,LUC“ V LIUBLJANI
POSTNI FREDAL V.

Ivan PodrzZaj

MARTIN BRBER

ROMAN

Din 20.—, orig. vezava Din 30" —.

T R s e

Pritujoda povest je resna reé, cetudi temun
ali onemu ozkotirneZu ne bo vie&, ker
realistitno rise tezko Sivljenje ,,tloveka
brez poklica*, ¢loveka, ki bi se ne smel
roditi, zlasti ne na nasi zemlji . . .
Knjizevnik dr. P. Karlin (Dom. prijatelj),

V isti zalozbi je izSla knjiga
DR. JOZE RUS

NAPOLEON OB SOC€I :
Din 6 — krasno vez. Din 16—, H
Knjige se dobe v knjigarni Tiskovne
zadruge v Ljubljani in v Mariboru.
ERENEEENEE W

BLASNIKOVA

%I.IKA PRATIKA

za navadno leto 1930, ki ima 365 dni
+VELIKA PRATIKA" je naistareisi slo-
venski koledar, ki ie bil Ze od nasih prade-
dov najbolj upoStevan in je Se danes najbolj
obrajtan.
V L, Veliki Pratiki* naidef wvse, kar élovek
potrebuje vsak dan: KatoliSki koledar z
nebesnimi, soln&nimi, luninimi, vremenskimi
in dnevnimi znamenji: solnéne in lunine

mrke; — lunine spremembe; — koledar za
pravoslavne in protestante; — postne do-
locbe za Jugoslavijo; — lestvice za kolke

na menice, pobotnice, kupne pogodbe in
radine; — konzulate tujih drZav v Ljub-
liani in Zagrebu; — +vse sejme na Kranj-

skem, KoroSkem, Stajerskem, Prekmuriu,
MedZimurin in v Julijski Benediji; — pre-
gled o koncu brejosti Zivine; — tabelo

hektarov v oralih; popis vseh wvaznih
domacih in tujih dogodkov v preteklem
letu; tabele za ralonanje obrestl; —
Zivljenjepise ‘vaZnih in odliénih oseb s sli-
kami; — oznanila predmetov, ki jih rabi
kmetovalec in Zena v hisi,
LVELIKA PRATIKIA* -se dobi v wseh vedjih
trgovinah in se lahko maroéi tudi pismeno
pri zaloZniku:

TISKARNI
J. BLASNIKA NASL.
VvV LJuUBLIANI
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Janez Vehar; vsi v Ljubljani.

Izdaja za konsorcij ,,Romana* K. Bratu3a; urejuie in odgovaria Vladimir Gorazd; tiskajo J. Blasnika nasl. d. d.; za tiskarno odgovarja



